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English
Safety Notes

General Power Tool Safety Warnings
AWARNING Read all safety warnings and all in-

structions. Failure to follow the warnings
and instructions may result in electric shock, fire and/or seri-
ous injury.
Save all warnings and instructions for future reference.

The term “power tool” in the warnings refers to your mains-
operated (corded) power tool or battery-operated (cordless)
power tool.

Work area safety

» Keep work area clean and well lit. Cluttered or dark areas
invite accidents.

» Do not operate power tools in explosive atmospheres,
such as in the presence of flammable liquids, gases or
dust. Power tools create sparks which may ignite the dust
or fumes.

» Keep children and bystanders away while operating a
power tool. Distractions can cause you to lose control.

Electrical safety

» Power tool plugs must match the outlet. Never modify
the plug in any way. Do not use any adapter plugs with
earthed (grounded) power tools. Unmodified plugs and
matching outlets will reduce risk of electric shock.

» Avoid body contact with earthed or grounded surfaces,
such as pipes, radiators, ranges and refrigerators.
There is an increased risk of electric shock if your body is
earthed or grounded.

» Do not expose power tools to rain or wet conditions.
Water entering a power tool will increase the risk of electric
shock.

» Do not abuse the cord. Never use the cord for carrying,
pulling or unplugging the power tool. Keep cord away
from heat, oil, sharp edges and moving parts. Damaged
or entangled cords increase the risk of electric shock.

» When operating a power tool outdoors, use an exten-
sion cord suitable for outdoor use. Use of a cord suitable
for outdoor use reduces the risk of electric shock.

» If operating a power tool in a damp location is unavoid-
able, use aresidual current device (RCD) protected
supply. Use of an RCD reduces the risk of electric shock.

Personal safety

» Stay alert, watch what you are doing and use common
sense when operating a power tool. Do not use a power
tool while you are tired or under the influence of drugs,
alcohol or medication. A moment of inattention while op-
erating power tools may result in serious personal injury.

» Use personal protective equipment. Always wear eye
protection. Protective equipment such as dust mask,
non-skid safety shoes, hard hat, or hearing protection used
for appropriate conditions will reduce personal injuries.

—

» Prevent unintentional starting. Ensure the switch is in
the off-position before connecting to power source
and/or battery pack, picking up or carrying the tool. Car-
rying power tools with your finger on the switch or energis-
ing power tools that have the switch on invites accidents.

» Remove any adjusting key or wrench before turning
the power tool on. A wrench or a key left attached to a ro-
tating part of the power tool may result in personal injury.

» Do not overreach. Keep proper footing and balance at
all times. This enables better control of the power tool in
unexpected situations.

» Dress properly. Do not wear loose clothing or jewel-
lery. Keep your hair, clothing and gloves away from
moving parts. Loose clothes, jewellery or long hair can be
caught in moving parts.

» If devices are provided for the connection of dust ex-
traction and collection facilities, ensure these are con-
nected and properly used. Use of dust collection can re-
duce dust-related hazards.

Power tool use and care

» Do not force the power tool. Use the correct power tool
for your application. The correct power tool will do the
job better and safer at the rate for which it was designed.

» Do not use the power tool if the switch does not turn it
on and off. Any power tool that cannot be controlled with
the switch is dangerous and must be repaired.

» Disconnect the plug from the power source and/or the
battery pack from the power tool before making any
adjustments, changing accessories, or storing power
tools. Such preventive safety measures reduce the risk of
starting the power tool accidentally.

» Store idle power tools out of the reach of children and
do not allow persons unfamiliar with the power tool or
these instructions to operate the power tool. Power
tools are dangerous in the hands of untrained users.

» Maintain power tools. Check for misalignment or bind-
ing of moving parts, breakage of parts and any other
condition that may affect the power tool’s operation. If
damaged, have the power tool repaired before use. Many
accidents are caused by poorly maintained power tools.

» Keep cutting tools sharp and clean. Properly maintained
cutting tools with sharp cutting edges are less likely to bind
and are easier to control.

» Use the power tool, accessories and tool bits etc. in ac-
cordance with these instructions, taking into account
the working conditions and the work to be performed.
Use of the power tool for operations different from those
intended could result in a hazardous situation.

Battery tool use and care

» Recharge only with the charger specified by the manu-
facturer. A charger that is suitable for one type of battery
pack may create a risk of fire when used with another bat-
tery pack.

» Use power tools only with specifically designated bat-
tery packs. Use of any other battery packs may create a
risk of injury and fire.
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» When battery pack is not in use, keep it away from
other metal objects, like paper clips, coins, keys, nails,
screws or other small metal objects, that can make a
connection from one terminal to another. Shorting the
battery terminals together may cause burns or afire.

» Under abusive conditions, liquid may be ejected from
the battery; avoid contact. If contact accidentally oc-
curs, flush with water. If liquid contacts eyes, addition-
ally seek medical help. Liquid ejected from the battery
may cause irritation or burns.

Service

» Have your power tool serviced by a qualified repair per-
son using only identical replacement parts. This will en-
sure that the safety of the power tool is maintained.

Safety Warnings for Jigsaws

» Hold power tool by insulated gripping surfaces, when
performing an operation where the cutting accessory
may contact hidden wiring. Cutting accessory contacting
a “live” wire may make exposed metal parts of the power
tool “live” and could give the operator an electric shock.

» Keep hands away from the sawing range. Do not reach
under the workpiece. Contact with the saw blade can
lead to injuries.

» Apply the machine to the workpiece only when
switched on. Otherwise there is danger of kickback when
the cutting tool jams in the workpiece.

» Pay attention that the base plate 9 rests securely on
the material while sawing. A jammed saw blade can
break or lead to kickback.

» When the cut is completed, switch off the machine and
then pull the saw blade out of the cut only after it has
come to a standstill. In this manner you can avoid kick-
back and can place down the machine securely.

» Use only undamaged saw blades that are in perfect con-
dition. Bent or dull saw blades can break, negatively influ-
ence the cut, or lead to kickback.

» Do not brake the saw blade to a stop by applying side
pressure after switching off. The saw blade can be dam-
aged, break or cause kickback.

» Use appropriate detectors to determine if utility lines
are hidden in the work area or call the local utility
company for assistance. Contact with electric lines can
lead to fire and electric shock. Damaging a gas line can
lead to explosion. Penetrating a water line causes proper-
ty damage.

» Secure the workpiece. A workpiece clamped with clamp-
ing devices or in a vice is held more secure than by hand.

» Always wait until the machine has come to a complete
stop before placing it down. The tool insert can jam and
lead to loss of control over the power tool.

» Do not open the battery. Danger of short-circuiting.

B Protect the battery against heat, e.g., against
8} continuous intense sunlight, fire, water, and
moisture. Danger of explosion.

—
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» In case of damage and improper use of the battery,
vapours may be emitted. Ventilate the area and seek
medical help in case of complaints. The vapours can irri-
tate the respiratory system.

» Use the battery only in conjunction with your Bosch
power tool. This measure alone protects the battery
against dangerous overload.

» Use only original Bosch batteries with the voltage
listed on the nameplate of your power tool. When using
other batteries, e. g. imitations, reconditioned batteries or
other brands, there is danger of injury as well as property
damage through exploding batteries.

Product Description and
Specifications

Read all safety warnings and all instruc-
tions. Failure to follow the warnings and in-
structions may result in electric shock, fire
and/or serious injury.

Intended Use

The machine is intended for making separating cuts and cut-
outs in wood, plastic, metal, ceramic plates and rubber while
resting firmly on the workpiece. It is suitable for straight and
curved cuts with mitre angles to 45°. The saw blade recom-
mendations are to be observed.

The light of this power tool is intended to illuminate the power
tool’s direct area of working operation and is not suitable for
household room illumination.

Product Features
The numbering of the product features refers to the illustra-
tion of the machine on the graphics page.
1 Battery pack
2 Battery unlocking button
3 “PowerLight” button
4 Thumbwheel for stroke rate preselection
5 Battery charge-control indicator
6 Temperature control/overload protection indicator
7 On/Off switch
8 Adjusting lever for orbital action
9 Base plate
10 Guide roller
11 Stroke rod
12 Plastic sliding shoe
13 Lead for the parallel guide
14 Saw blade*
15 “PowerLight”
16 Extraction hood
17 Handle (insulated gripping surface)
18 SDS clamping lever for saw blade release
19 Contact protector
20 Vacuum connection

Bosch Power Tools

%

%

1619P11607](23.10.13)

ﬁ



é OBJ_BUCH-2066-002.book Page 8 Wednesday, October 23,2013 1:54 PM

8| English

21 Vacuum hose*

22 Splinter guard

23 Nose plastic sliding shoe

24 Screw

25 Scale for mitre angle

26 Locking screw for parallel guide*

—

Battery Charge-control Indication

The three green LEDs of the battery charge-control indicator
5 show the charging status of the battery 1. The battery
charge-control indicator only illuminates for 5 seconds after
start-up.

LED Capacity

27 Parallel guide with circle cutter* Continuous lighting 3 x green >2/3
28 Centring tip of the circle cutter* Continuous lighting 2 x green >1/3
29 Allen key Continuous lighting 1 x green <1/3
*Accessories shown or described are not part of the standard de- Flashing light 1 x green Reserve
livery scope of the product. A complete overview of ies Flashing light 3 Empt
can be found in our accessories program. ashing lig X green mpty
. When no LED lights up after switching on, then the battery is
Technical Data defective and must be replaced.
c°d'°ss Jigsaw AELIANEE  Replacing/Inserting the Saw Blade
Article number 3601EAL0.. » When mounting the saw blade, wear protective gloves.
Rated voltage = 10.8 Danger of injury when touching the saw blade.
Stroke rate at no load ng mint 1500-2800 Selecting a Saw Blade
Stroke Al 18 Anoverview of recommended saw blades can be found at the
Cutting capacity, max. end of these instructions. Use only T-shank saw blades. The saw
= in WOOd. _ mm 70 blade should not be longer than required for the intended cut.
- inaluminium o 3 Use athin saw blade for narrow curve cuts.
- innon-alloy steel mm 3 | ingrth Blad fioure A
Bevel cuts (left/right), max. ° 45 nserting the Saw Blade (see figure A) . L.
Weight accordingto » Clean the shank of the saw blade before inserting it.
EPTA-Procedure 01/2003 kg 15 An unclean shank cannot be fastened securely.

* dependent of the battery pack being used

Assembly

» Before any work on the machine itself (e.g. mainte-
nance, tool change, etc.) as well as during transport
and storage, remove the battery from the power tool.
There is danger of injury when unintentionally actuating
the On/Off switch.

Battery Charging

» Use only the battery chargers listed on the accessories
page. Only these battery chargers are matched to the lith-
ium ion battery of your power tool.

Note: The battery is supplied partially charged. To ensure full

capacity of the battery, completely charge the battery in the

battery charger before using your power tool for the first time.

The lithium ion battery can be charged at any time without re-

ducing its service life. Interrupting the charging procedure

does not damage the battery.

The lithium ion battery is protected against deep discharging

by the “Electronic Cell Protection (ECP)”. When the battery is

empty, the machine is switched off by means of a protective
circuit: The inserted tool no longer rotates.

The battery is equipped with a NTC temperature control

which allows charging only within a temperature range of be-

tween 0 °Cand 45 °C. Along battery service life is achieved
in this manner.

Observe the notes for disposal.

Insert the saw blade 14 into the stroke rod 11 until it latches.

The SDS lever 18 automatically snaps to the rear and the saw

blade is locked. Do not manually press the lever 18 toward

the rear, otherwise you could damage the machine.

While inserting the saw blade, pay attention that the back of the

saw blade is positioned in the groove of the guide roller 10.

» Check the tight seating of the saw blade. A loose saw
blade can fall out and lead to injuries.

Ejecting the Saw Blade (see figure B)

» When ejecting the saw blade, hold the machine in such
a manner that no persons or animals can be injured by
the ejected saw blade.

Turn the SDS lever 18 forward towards the contact protector

19 to the stop. The saw blade is released and ejected.

Dust/Chip Extraction

» Dusts from materials such as lead-containing coatings,
some wood types, minerals and metal can be harmful to
one’s health. Touching or breathing-in the dusts can cause
allergic reactions and/or lead to respiratory infections of
the user or bystanders.

Certain dusts, such as oak or beech dust, are considered

as carcinogenic, especially in connection with wood-treat-

ment additives (chromate, wood preservative). Materials

containing asbestos may only be worked by specialists.

- Asfaras possible, use adust extraction system suitable
for the material.

- Provide for good ventilation of the working place.

- Itis recommended to wear a P2 filter-class respirator.

1619P11607((23.10.13)
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Observe the relevant regulations in your country for the
materials to be worked.
» Prevent dust accumulation at the workplace. Dusts can
easily ignite.
Connecting the Dust Extraction (see figures C-E)
Insert the vacuum connection 20 into the opening of base
plate 9.
Place a vacuum hose 21 (accessory) onto the vacuum con-
nection 20. Connect the vacuum hose 21 with a vacuum
cleaner (accessory). An overview for the connection of vari-

ous vacuum cleaners can be found at the end of these instruc-

tions.

To enable optimum dust extraction, use the splinter guard 22
if possible.

The vacuum cleaner must be suitable for the material being
worked.

When vacuuming dry dust that is especially detrimental to
health or carcinogenic, use a special vacuum cleaner.

Place the extraction hood 16 onto the contact protector 19.

Splinter Guard (see figure E)

The splinter guard 22 can prevent fraying of the surface while
sawingwood. The splinter guard can only be used with certain
saw blade types and only at a cutting angle of 0°.

Insert the splinter guard 22 into base plate 9 from the front.

The splinter guard 22 can also be fitted with the mounted
plastic sliding shoe 12.

Sliding Shoe (see figure F)

When working with sensitive surfaces, use the plastic sliding
shoe 12.

To put on the plastic sliding shoe 12, place the front edge of
the base plate 9 under the nose of the plastic sliding shoe 23.

Then press the power tool onto the plastic sliding shoe 12 un-

til it engages.
When using the plastic sliding shoe 12, the splinter guard 22 is
inserted not into the base plate 9, but rather the sliding shoe.

Operation

Operating Modes

» Before any work on the machine itself (e.g. mainte-
nance, tool change, etc.) as well as during transport
and storage, remove the battery from the power tool.
There is danger of injury when unintentionally actuating
the On/Off switch.

Orbital Action Settings
The adjustable orbital action allows for optimal adaptation of

cutting speed, cutting capacity and cutting pattern to the ma-

terial being worked.

The orbital action can be adjusted with the adjusting lever 8,
even during operation.

Orbital action switched off (level 0): No orbital action
Orbital action level I: Small orbital action
Orbital action level ll: Large orbital action

—
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The optimal orbital action setting for the respective applica-

tion can be determined through practical testing. The follow-

ing recommendations apply:

- Select a lower orbital action setting (or switch it off) for a
finer and cleaner cutting edge.

- For thin materials such as sheet metal, switch the orbital
action off.

- For hard materials such as steel, work with low orbital
action.

- For soft materials and when sawing in the direction of the
grain, work with maximum orbital action.

Adjusting the Cutting Angle (see figure J)

The base plate 9 can be swivelled by 45° to the left or right for
mitre cuts.

Remove the vacuum connection 20.

In mitre angle 0° there is a pin in a corresponding recess.
Loosen the screw 24 with the Allen key 29 until you can slide
the base plate 9 in toward the battery 1. Let the pin slide into
the guide groove.

For adjustment of precise mitre angles, swivel the base plate
9 to the desired position according to the scale 25. Every
angle can be adjusted to 45° using a protractor.

Tighten the screw 24 again.

The vacuum connection 20 and the splinter guard 22 cannot
be used for bevel cuts.

Starting Operation

Removing the battery (see figure K)
To remove the battery 1 press the unlocking buttons 2 and
pull out the battery downwards. Do not exert any force.

Switching On and Off
To start the machine, push the On/Off switch 7 forwards.

To switch off the power tool, push the On/Off switch 7 back
to the “0” position.

Controlling the Stroke Rate

With the thumbwheel for stroke rate preselection 4, the
stroke rate can be preset and changed during operation.

The required stroke rate is dependent on the material and the
working conditions and can be determined by a practical trial.
Reducing the stroke rate is recommended when the saw
blade engages in the material as well as when sawing plastic
and aluminium.

After longer periods of work at low stroke rate, the machine
can heat up considerably. Remove the saw blade from the
machine and allow the machine to cool down by running it for
approx. 3 minutes at maximum stroke rate.

Temperature Dependent Overload Protection

In normal conditions of use, the power tool cannot be over-
loaded. If the power tool is overloaded or not kept within the
permitted battery temperature range, the speedis reduced or
the power tool switches off. At reduced speed, the power tool
will run again at full speed once the permitted battery temper-
ature is reached or the load is reduced. During automatic
shut-down, switch off the power tool, allow the battery to cool
down, then switch the power tool back on.

Bosch Power Tools
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Temperature Control/Overload Protection Indicator

The red LED indicator 6 will help you in protecting the battery
against overheating and the motor against overloading.
When the LED indicator 6 continuously lights up red, the
temperature of the battery is too high and the machine
switches off automatically.

- Switch the power tool off.

- Allow the battery to cool down before continuing to work.
The LED indicator 6 flashes red, the power tool is blocked
and switches off automatically.

Remove the power tool from the workpiece.

As soon as the blockage is corrected, the power tool will con-

tinue to work at the set stroke rate.

Protection Against Deep Discharging

The lithium ion battery is protected against deep discharging
by the “Electronic Cell Protection (ECP)”. When the battery is
empty, the machine is switched off by means of a protective
circuit: The inserted tool no longer rotates.

Switching on the LED Work Area lllumination

With the button 3 you can switch on the LED work light. The
work light is switched off by default.

Restarting Protection
The restarting protection prevents uncontrolled starting of

the machine after a power failure. Once the restarting protec-
tion is active, the temperature control/overload protection in-

dicator blinks 6 continuously.

To restart the operation, switch the On/Off switch 7 to the
Off position and start the machine again.

Note: When switching off and on again very quickly, it is pos-
sible that the restarting protection is triggered; this will pre-
vent the power tool from starting, although the On/Off switch
7 is actuated. Set the On/Off switch 7 to the off position, and
then switch the power tool on again.

Working Advice

» When sawing small or thin workpieces, always use a
firm support.

Contact Protector

The contact protector 19 attached to the casing prevents ac-
cidental touching of the saw blade during the working proce-
dure and may not be removed.

The outwardly curved edge over the extraction hood 16 pre-
vents the hand from slipping away in the sawing range.

Plunge Cutting (see figure G)

» Plunge cuts may only be applied to soft materials, such
as wood, gypsum plaster boards, etc.!

Use only short saw blades for plunge cutting. Plunge cuttingis
possible only with the mitre angle setat 0°.

Place the machine with the front edge of the base plate 9 on

to the workpiece without the saw blade 14 touching the work-

piece and switch on. For machines with stroke rate control,
select the maximum stroke rate. Firmly hold the machine

—

against the workpiece and by tilting the machine, slowly
plunge the saw blade into the workpiece.

When the base plate 9 fully lays on the workpiece, continue
sawing along the desired cutting line.

Parallel Guide with Circle Cutter (Accessory)

Parallel Cuts (see figure H): Loosen the locking screw 26 and
slide the scale of the parallel guide through the lead 13 in the
base plate. Set the desired cutting width as the scale value
on the inside edge of the base plate. Tighten the locking
screw 26.

Circular Cuts (see figure 1): Set the locking screw 26 to the
other side of the parallel guide. Slide the scale of the parallel
guide through the lead 13 in the base plate. Drill a hole in the
workpiece centred in the section to be sawn. Insert the cen-
tring tip 28 through the inside opening of the parallel guide
and into the drilled hole. Set the radius as the scale value

on the inside edge of the base plate. Tighten the locking
screw 26.

Coolant/Lubricant
When sawing metal, coolant/Iubricant should be applied
alongside cutting line because of the material heating up.

Maintenance and Service

Maintenance and Cleaning

» Before any work on the machine itself (e.g. mainte-
nance, tool change, etc.) as well as during transport
and storage, remove the battery from the power tool.
There is danger of injury when unintentionally actuating
the On/Off switch.

» For safe and proper working, always keep the machine
and ventilation slots clean.

Clean the saw blade holder regularly. For this, remove the saw

blade from the machine and lightly tap out the machine ona

level surface.

Heavy contamination of the machine can lead to malfunc-

tions. Therefore, do not saw materials that produce a lot of

dust from below or overhead.

Lubricate the guide roller 10 occasionally with a drop of oil.

Check the guide roller 10 regularly. If worn, it must be re-
placed through an authorised Bosch after-sales service agent.

The plastic sliding shoe 12 should be replaced when it is
worn.

After-sales Service and Application Service

Our after-sales service responds to your questions concern-
ing maintenance and repair of your product as well as spare
parts. Exploded views and information on spare parts can al-
so be found under:

www.bosch-pt.com

Bosch’s application service team will gladly answer questions
concerning our products and their accessories.

Inall correspondence and spare parts order, please always in-
clude the 10-digit article number given on the type plate of
the machine.
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People’s Republic of China

China Mainland

Bosch Power Tools (China) Co., Ltd.
567, Bin Kang Road

Bin Jiang District 310052
Hangzhou, P.R.China

Service Hotline: 4008268484

Fax: (0571) 87774502

E-Mail: contact.ptcn@cn.bosch.com
www.bosch-pt.com.cn

HK and Macau Special Administrative Regions
Robert Bosch Hong Kong Co. Ltd.

21st Floor, 625 King’s Road

North Point, Hong Kong

Customer Service Hotline: +852 2101 0235
Fax: +852 25909762

E-Mail: info@hk.bosch.com
www.bosch-pt.com.hk

Indonesia

PT. Multi Mayaka

Kawasan Industri Pulogadung
Jalan Rawa Gelam Ill No. 2
Jakarta 13930

Indonesia

Tel.: (021) 46832522

Fax: (021) 46828645/6823
E-Mail: sales@multimayaka.co.id
www.bosch-pt.co.id

Philippines

Robert Bosch, Inc.

28th Floor Fort Legend Towers,
3rd Avenue corner 31st Street,
Fort Bonifacio Global City,

1634 Taguig City, Philippines
Tel.: (02) 8703871

Fax: (02) 8703870
matheus.contiero@ph.bosch.com
www.bosch-pt.com.ph

Bosch Service Center:

9725-27 Kamagong Street

San Antonio Village

Makati City, Philippines

Tel.: (02) 8999091

Fax: (02) 8976432
rosalie.dagdagan@ph.bosch.com

Malaysia

Robert Bosch (S.E.A.) Sdn. Bhd.
No. 8A, Jalan 13/6
G.P.0.Box 10818

46200 Petaling Jaya
Selangor, Malaysia

Tel.: (03) 79663194

Fax: (03) 79583838
cheehoe.on@my.bosch.com
Toll-Free: 1800 880188
www.bosch-pt.com.my
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Thailand

Robert Bosch Ltd.

Liberty Square Building

No. 287, 11 Floor

Silom Road, Bangrak

Bangkok 10500
Tel.:026393111,02 6393118
Fax: 02 2384783

Robert Bosch Ltd., P. 0. Box 2054
Bangkok 10501, Thailand
www.bosch.co.th

Bosch Service - Training Centre

—
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La Salle Tower Ground Floor Unit No.2

10/11 La Salle Moo 16
Srinakharin Road
Bangkaew, Bang Plee
Samutprakarn 10540
Thailand

Tel.: 02 7587555
Fax: 02 7587525

Singapore

Robert Bosch (SEA) Pte. Ltd.
11 Bishan Street 21

Singapore 573943

Tel.: 65712772

Fax: 63505315
leongheng.leow@sg.bosch.com
Toll-Free: 1800 3338333
www.bosch-pt.com.sg

Vietnam

Robert Bosch Vietnam Co. Ltd
10/F, 194 Golden Building
473 Dien Bien Phu Street
Ward 25, Binh Thanh District
84 Ho Chi Minh City

Vietnam

Tel.: (08) 6258 3690 ext. 413
Fax: (08) 6258 3692
hieu.lagia@vn.bosch.com
www.bosch-pt.com

Australia, New Zealand and Pacific Islands

Robert Bosch Australia Pty. Ltd.
Power Tools

Locked Bag 66

Clayton South VIC 3169
Customer Contact Center
Inside Australia:

Phone: (01300) 307044
Fax: (01300) 307045
Inside New Zealand:
Phone: (0800) 543353
Fax: (0800) 428570
Outside AU and NZ:
Phone: +61 3 95415555
www.bosch.com.au
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Transport

The contained lithium ion batteries are subject to the Danger-

ous Goods Legislation requirements. The user can transport
the batteries by road without further requirements.

When being transported by third parties (e. g.: air transport or
forwarding agency), special requirements on packaging and
labelling must be observed. For preparation of the item being
shipped, consulting an expert for hazardous material is re-
quired.

Dispatch batteries only when the housing is undamaged.
Tape or mask off open contacts and pack up the battery in
such a manner that it cannot move around in the packaging.
Please also observe possibly more detailed national regula-
tions.

Disposal

/) The machine, rechargeable batteries, accessories

LA and packaging should be sorted for environmental-
friendly recycling.

Do not dispose of power tools and batteries/rechargeable

batteries into household waste!

Battery packs/batteries:

Li-ion:

Please observe the instructions in
section “Transport”, page 12.

Subject to change without notice.

3L
ZEME
B TREARSES

P ) ERGARSRSARE | RN T
SRRMLSEHBS. B/ REEG

==

o

AR TR S EEA,

EFATAMBERAR " B LR " FHHaks
(B%) RMTRAELRG (K4 LHIA.

TemtRe

> RETEREHENER, RLRRROTELS
REH,

> REESERE, WESMBEE. SERBLOT
BTREFRHTR, BHTAFLNKLS MY
LS,

> AL RRSWERFRREAN TR, BN
R (R K AT TROEH,

ReRe

> BFHTRESPASEERR. AFENERAR
WiES. Wb AT TRTREER MRS
k. REWEABESIERMFEEER D BER
(58

> BERACRMIRMRE, MEE. SRAKHE.
MR FRHEEESIEMETRER.

> FMAGRDTARBERANRBBHRER ., KHEN
B TEHEmRGEER.

> FEEABE, BTEABRENE. MR/ TR
RS, FRGRBMIE. W, SigiEsh
. ZRPEEHRESILMBEER.

> HEFIMER RS TR, ERESFIMERMSH
BRR. ESPMERMREHRDRERR.

> MRAEEHERE FREAHTARF TR, N
ERRIREFFERPEE (RCD) . {EMA RCD I
INRTETER.

ABRE

> RIS, LHRIERITRMEXERNERREF
REFFE. LpRBEE, REFHY. BERE
FTRER, FERERHIR. ERERHTIAN
REMR2ZSSH=EARGE.

> EANADER. RERNPEE. R&XE,
BIBEHEHTERABLER. HiBReE. %
Is. WAMFEEBERRDASHGE.

> BiLESMER . RRAXIEEREREN / fEi
H, EERMETRMLTXHGE, FHERED
BERFENAX AR FREENEXT 4
SRHER.

> ZERHTREEZH. SHAFRETARIRT.
BEAERN TAEESH EIRTFRALSSHA
B5E.

> FREMREBLK., HAFEELERNSEFE.
XEERIMER TEERFHIZHIBETH,

> BREY, FEFEMRBRMMSER, LRER.
FEMLZEWEHME. FRRER. MIFRKR
TTRESBNIBEIAMEH.

> INRRGT SHE. SLREEERANKE. E6
RiMNEETFAERBY. ERAXLERETHD
LE EmEk.

B z) TREAMERER

> AERRBHIR, RERAEERIELRZIT
8. EREYRITHENTASERTEERN.
ER%E,

> MREFXAFREITER XM TRENE, WARREERZ
BEHTR. TEEAAFCREHNRHTERERE
Bt TigE.
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A

> ERITEMAYT. ERMERPFERHTRZA.
BAMRIE LR / RERbE S TR
. XEPPEREESERD TEBINESRIER.
> REETANR TAREFELILERRERZ,
HARELL RSB B35 TRAHXLRAR T RN
MNRERZHITR, RHTAEREEIINARFS
RERK.
> REBHTLH. REEHERE RSN,
WESHERERZ MRz TR THEMBR
B MFHA, AHTANEEHNEEE. 5%
EHREPTIRIEHIASIR.

> REVIHINRERTERE. RERFNFERIH
NHNERSTEMER S,

> ERERERIRAE. FRELSATRTHELSRSE
RBHIR, WHEMIRNILE, HEHTER
FRESHRAERFHHRET RS SBER.

B TRERAMEESEN

> AAHEERENTERERSR. HERTEMRM
EMFRFAIEtREENSLEEXER,

> AFERAERREMENER T ERRHIA.
EREMt RS SR ERITENER.

> HHEFAN, $TEEEtERYE, FNE
st @Bh. SR, STF. BTHAMNE RS
&, UB—mES—inEE. |iRPERasE
BRI KR

> ERAFRAT, BASAREPRY, 2R,
MRESNERT, Ak, MREGEES TR
B, FEIRETHEE. ARPREHMNRESR
HE IR

#i45

> BiRAYRZ TR RSN R, ERRENE
HEHMTIBE, XEERmAMEEHRITANRE
.

HIRBORESME

> TIEMMRREERD TR LT RTAEEIMEER
sk, —EEECAKTHSENE. RREL
B ITHE EMTRMREM THENERE, BT8R
EHERBHESE, TTHERIRIEEME,
> RFRATHEREEE, FATUEELHTR.
INRA/IOHERE T 5 1 AT REBR B .
> AR TREHETRAREETH LR, o
REFTAFRRELHF, SEREHER.
> EEIRBRERE 9 FREEAEIMHLE. BhH
MREHT, THERIEFERK T,
> TIEE—BEN, SOERABRITRFSMINE
SEERIEE, AATRUAEEDIENHET. Mk RE
AR RE, METUBEREYSRZER
.

i3z [13

> REEERRER, DEERNER. SHEEN
RRATREETR, SHRRIENAEHMESBLE,

> KHLSA AT E 71 5 ) L 4 e =BG 7
k. BITHRELZR. HRIFERRE.

> ERAAIERUIIIEE, DGR R R R R
B, oiEmLaoftr n i REEX SR, $ER
BLERKRIEZBE, TRRHESSIER
. MRKERRNZFTSSBMIIRE.

> BEFIH. ERAEERESZEEEEIH, &
LERFHEIHEEE,

> RN TATLBILEFEBHR TS, NRFL
M ITETMRAETEPHERE, MSELEET RS
I&,

> DI AE R, TTREEREE.

H@ FPERBRERE (FIHKERR) , X
Ouwd 1, KMBSHIBE. FRENER.

> MRBRBHF T, RERERAEERER,
ERrSHAHTERA. TEFRLARNE
SiE, NMRSAFEAFELABLRE. &4
BRI ER S RAITIRE.,

> AERMAERSBTHNBRHTR—BER. X
THEmRERERTEH,

> RgEfEREH R OE A, A aERRnSE
IR ENENBERRF. EREMMNES
i, Glanfhsla. SEMEREERENE R,
BRAMER R E & Rt TS A e M5
%.

7= AR ANTh E A
RN EE RTINS, MRS
MES ST, TRSHAE,
KRHE/ REHFEGE,

REAEERNSE
AU ERERNER L, #1702, 5. &/
HMBlaEEAN. 2K, €8. MATBRRE. 29
BANEBEE, USR], SARYIRETIX 45
E. BEAXAREENER.
AR TEMBIRATHATRITIETEEEARNE
B, TERFHREREREA,
BE R4
MR mSMEZ TEEFGE FNRFES—.

1 E8ith
2 ERMARESRE
3 "Powerlight" BBRAXTIR4H
4 FEREIAER
5 ERMNFEBBERRL
6 BEMIEINGE / BALETh RERTERAT
7 BEFX

—
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8 HRHIREAM

9 K#&

10 £5(%

11 pf#t

12 iR

13 FITHEBRESFS]

14 BH =

15 T "Powerlight"

16 RAL=

17 FH (HZEW)

18 SDs #RUAF, FISRMEFHETIMSIE
19 BFEIARE

20 mEHESL
21 RE
22 BEDER
23 |REBHOR

24 1242

25 FIANZIE

26 FITHREIEERE «
27 HEFLAEBRAFITHER «
28 ZTLHEEIRIELRE
29 WAARTF

*ERRG LRI, FALEERFHHAEEED.
FAFRMMER R P ATENRGRETRE.

BARBE

FEHEXLE GST 10,8 V-LI
M 3601EALOQ..
MERE == 10.8
TR RERE n, ¥ /4 1500-2800
iz =P 18
AR

- TEARH =5 70
- fESEMF S 3
- M (TESAE) =X 3
‘R (E/fA) &K ° 45
EEFE

EPTA-Procedure 01/2003 N 1.5*
* FRER & R mE

£

> R TR EHTEMSEPNIE (BlingE, &
BTRES) , URWIE. RERITRAZAHG
FMHBEFRHER, RNOAHTEEFXT
BEERE.

AERMTER

> REEEAME T LR RS, LR RBFR R
IR EmERFERBMERATTES.
R ERBELHEMNATHBLTR. HEERR
HIAZA, $AEEEERBHBRUBREREMN
&,
AUEMAEEFERERER, TRMEERBHER
Fi, MRFARIRRADE, BASHIREM,
FEETERMEET " BFERERIPKE
(ECP)", FTIARGILEHRitIRERM A, BitpEEMR
RART, RIFAXRSADXRARHN IR REENHR
TR IASEIEES.
ERBLERET NC- BEKEEE. HBEEMER
[K0 245 EEERS, FREHITRE, FTAREBAKXH
ERERMHIER S,
EERAEXEELEHNME.

BB REET

BRMERBEETI S = RE LD TRTER
MIKERRE, RRREETNEASNEARES
.

LED sE
3N ERE >2/3
2 MRITHESRE >1/3
1 MNEIREEE <1/3
1 MR IRG ERRE
3 PMRTINKE HEAR

WMRFBREH LD TRE, NRAERBHRR, &

RMHITE R,

R¥E/ BHET)

> RERHHNERLTEFE, NREMTER, W
BEBEMA.

EEEH

ERGEAPHARTERITIR. REERTLENE

(T- 1) . SERAREEFEREGENRET].

BEBRENT AN, LAERATHET.

RERT)  (BEEE A)

> REZAELRERIME. MWL ERER
MEEENRLE.

BRI 14 NG 11 B, WiLTREF. L

SDS R 18 S EFNEEM, LLERETICSEWHIE.

AARFRIBHT 18 ABHE, XEFTRESIHR

BITH,

RER/NEEE, NNEEENTSIE 10 HLIE

H,

> RERTNRECERET. WIBEIIREEEHF
HEE.
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WME7 (S%EE B)

> IHBENRTAERFEHTIR, FTALEHS
FBNGESASE =Y.

HEEIGRE 19 WAE, 1§ SDS 1R4F 18 @ETHT

HBRL, HERRSWMRA, FHm.

RiELE / BB

> SHEMBRARELEAY . FYNEBEAMIRELE
BAERE. VSR EEHE MM ANRE
i, MANXEELS, WTHESE IHRESHERR
PR IR E B «

Feedik  (Flanhm THARs L ERREL)

2, $RRIRFIALE M BT (1§Ililu7k$7fﬂ’]I3ﬁ
BRE) #&2RF. RESITWIIGHALE
MIESRIREIYIHL

- RUgEERAESMHINRARE.

- TIEAERBESRE
-ﬁﬂﬂﬁPZFW%JMDEO
BHEROIHBETFREFNIYREXRENR.
> BRI TIEFRMERTSMDE. SRESHES
.

REMALFEE (BFEE C-E)
BIREHEL 20 FHENEE 9 MMFL,

EBRE 21 (M) BARERESL 20 f, BRE 21
B —mREERLER (HH) £, FEABHEAR
ARMRLRHITIRIER,

REFHEDER 22 UEMBREHHR.
RETHEYEEESENRERE

RETRERERR, Tzﬁﬁ&ﬁi*ﬁ%&%ﬁ.
SERREHRIIRARKE.

HRLE 16 ERRRGRE 19 E.

PAEBER (SEHEE E)

BiEBIER 22 ATIAFESREIAM M PIERER . B
EHER AR THEMNERXE, FERERT
0° $&Ef.

MBTEIEREMER 22 HNKRE 9 .

AT ZEZR%E T SERHER 12 BONSR THE LB £ EAR
22,

B (SEEEF)

I TSR E A S RHEE 12,

RUWRLEE 12 1, (SIS 9 HIBTIHREERLER
Mk 23 T, AERERDTE, HHENER
B3R 12,

(ERERIER 12 B, PENER 22 FERERE 9
H, TIEREEEREEES.

—

Hi3z |15

#R1E

#BR{FThRE

> ERPI TR EHTEMAEFHTE (FlngeE, &
BTRES) , URWIE. RERHITRAZAH®
FMAHEFRHERR, RNOAHTEEFXT
BEERE.

TREEIRATH BE

ATAEREININEE, ATRAREN TYHREEE

RERE. RENEMBEBR.

ERAE 8, AMEENREETHATLURARRSI)
BE.

=REN

KABEITHEE (0) . XIRH

BT | MRS

BHEE 1. K%

AFLFRET EBHRHRSENEEAN. UTE

REEWNESE.

- RHRHMN, BEETEXMAIRAINGE, REHM
M.

- BEERITHN (BINSE) BARXMRSIEE,

- ERNIRSRBEIEN TG (FIHRER) .

- BERM I, RIREARGEEIAM B LRILE
KEIRFHR .

REMARE (SEEEAJ)

REIR AR, TUUEKE 9 MAESHAAEH, FAM
HMAaER 5 K.

HFTRERSL 20,

fmAo° B, EHEEMMAFE—MHET.
RAAHEIRT 29 HAFFI242 24, HRTLUGKE 98
Bt 1 5 EBE. iHETFESERRS.
FHERAR, RIEZIE 25 HRKE 9 BREBIFMEHIAL
E. BEHNANTUEESI M RIAERS 45°
BEITRIRE 24,

REIRARATARERERESL 20 FPFELER
22,

RIENER

BHER  (BEHE K )

AT SRR 2, EETRBMRHITAS, @F
HHER 1. PIBTRHESRH.

7/ KA

EEESRIERX 7, F3h B3TH.
MEXHRHTE, FEEHX THEMLE "0",
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RE R
ERMEREIARER 4, TLUGERTRE, AL
VBB P T PR
ERARERBL AR R TIERATE. M
BEFRREL S H B AR EIREL.

R, SEREEER. ERRRIFEEhERE.
FRERERABKBIEZE, RHITASTH, It
FHEEHMHER . RRLBRHTREUSKREHRENE
B2 3 S3$hIAEEBNAAD,

BENEHFAPEER
BENEERARNASER B TR, SXATR
BHANERGEETESSHEEMRRSER R
HTEXH., MRLEMER, BHTREIGEEE L
WHERMEERATRRE, TSEHLFET.
MRBFKA, BFXABRHTE, 1LFRBLE, %
FEHAHEHTA,
REISIETIRE / BT RERIIETRAT

LI EATERAT 6 TTIAFEBNIE, FIRAE it iBFniRp
OEFSBEH.

IR LED $HRAT 6 HERFLALT, KRERMMNE
EXE. MARmIIESBIXA.

- XHRHIA,

- BEEIREZ BTESLILE RS A,

[AXR LED 157R4T 6 4%, RRBIHTEWFET.
R TASBFKA.

MWIhhiHmzhTA,
DEMB—ER, B TAXSLUEEFR TR
WEET 1,

PrEd ER R

FEBFERBEET " BFRRERPES
(ECP)", TTIABFIEE T AR, Witk R g
ART. RIFAXSEBXABRITE. REENRE
ITHMIAESEIERES,

FFRIELT

{EF 4 3 ATLLFEE LED T1EXT, TIEMTEBAE%
il

piEEESRR
BIIEEEE BT LER BEh T AR BRI E,
SERKIEMEERT. BIEERhEE—BEE, B
BEUSIETOAE / BT E TN ERIIERAT 6 SHREEIANE.
BEFD, kXxMRERX 7, ARHEFFN
=R

R MRENEILERN, THSBEHHERR
HIhGE, WRMEEHTEESEHX 7 NEBHLFRE
¥, IRE4E LREAEEBRERX 7 £EEXH
BB, REBESAHHRHIL,

BRBEAXER
> TN A TR — R A R E IR

PR E

RREVZFLRBEGEE 19, ATBIIERIERTE
TR EARZMAMET], BEARTLCEEHRR,
R4 E 16 _EHFESNE t YD GAT AT IEF i8R IR
ESERM.

B (BEEE o)

> QEETERCREL ETIEGR. BlinAM . AEIRE
EN

BRE A BEERENET], FAREEER 0 BEHRA

REIR.

FEHIRE 9 WAISMAETLH L, BR%ET] 14 Rl

EMITH, REBRANEHTR, EANHENTEN

MREEPEHEINEE, BHEHRERBIRERNEK, B

NIRRT T, WibET R ISEMENTH

H.

HFEANRE 9 WRELHRER, EALUGE RN
R,

FIZFLHEBSBRIRATHR ()

FTHRE  (BEEE H) . SEEEL 26, A
BETHRNZEREFEREFHIZFS] 13 BEA
REY, REZERAZRFEENRIEE, BET
HEEEL 26,

ErHERE (SEEE)) . BEEBEL 26 REET
ITHBRES—M, FEEFITHRNZEREFTR
#EPHWSS| 13 BREAREYT, EEEEENTRA
BT, BEOCTR 28 FFFFITHRMALL, HiF
NSHEFRIFL. RIBZIE RIARFEESE R MR,
IrREEEL 26,

REA / HEEH
REERHATURSTR, BAERELK LEHS
AFH B,

HEFRRS

HEmEE

> ERH TR EHITEMAFHTE (FlngeE, &
BTARES) , URRE. RERITAZAEHR®
FMAHEFRHESRR, RNOAHTEEFXT
BEERAE.

> B TRMBRERBARRIGERE, X185
BELERRMREE.

EREEEIESL. ERBFEMNEHTEPIRTE

7], FEAFENRALZHHEHTE, MERES

.

Rz TRMPGEHSR, TRSSMRNTIE. E

AR ML REI S E X B RAER TH.
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fB/REAERS|R 10 EiFHiEE.
EPRERS|R 10 EERT . MRHBESSIRE
ST, PFUEBRTESTRNNEHE RS
DEHSSIR,
WNRERBIR 12 ELER, WEEERK,

PR S A AR R & i il

AATRMERES A FZEEGKENT=RIEIE,
#IPFEHREE, LTI PEREEMEFR
B

www . bosch—pt.com

B RESOFNIEE REAERETXA AT~
R EE

WRFHTH &G, SN REY %I EFRRR

10 fr¥mias,

BXRRIE, 4BERERBHER, BOSEHNEHER
=i,

P E AR

EitEzHTE (FE) GRAA

FE IE FE

EILXERE 567 5

HREIZRAT: 310052

REBIRSHEL. 4008268484

fEE. (0571) 87774502

EE.EB : contact.ptcn@cn.bosch.com

www . bosch—pt.com.cn

Ry BiERAR

L REEE 625 55 21 1

= PR ELR . +852 2101 0235
{HE. +852 2590 9762

EHP. infodhk.bosch.com
#iuY . www.bosch—pt.com.hk

il ek -

FHSHEHERAR

ElEEBHTA

#5545 100156

70745 Leinfelden—Echterdingen (ZEJEZ — XA
Deutschland ({&E[E)

iz

BEENR—ERENES FERBLAZ R M
ME, ERETARIMERRPEREATLUEEZZE
B,
ERMBEECXHEZFEE (HIW:. FTERER
BERAE) NEERFHRHSERIET. WH®mRE
ERYRERERERTERRYANEXER.
MEBRBHSINTRZRE, TAUFESRL,
WARMERMAFERFESRD, RALILERBE
BRTRF.

BEMBGEEEETRNEML

—

Hiz |17

REEF

BAUFEFROAR, DREFRRRNE
7N FHT R, Ewitr, MUEMEFHEEMR.

AALUERZH TEMERM / Bt EN—MRHIZKELL

B

Fee R/ itk
HETF
EER WIS " BERAETE,
17,

RBBHN.

RERE

ERTHERRSES

A 55 i e M e

EAEREHER. EXH/ AR
&,

R B SRR B AR,

ERATIRMESDAE " EHIR " FHERES
(A%) EPTAHEWEY (ER) EHIH.

Tiedtn e

> RisTIESHHRIAR., REAMBENSHES|
BEH.

> FEESBRE, MASHKKE. SERNENR
ETREEBTIR. TBHTAEERNNEFERYG
Eesismag,

> AREEHERBAREERIR. TENTE
HEERKEH TREES,

ERRE

> BB TRBERLARRERE. BREUEARR
WEEE, FRUMESHTAREEREMERE
B, REBURHIREFMAR AR EA R B8 e

B

> EEASRRRIRE, MEE. HRAMKHE.

MR RS EEEEIEMEEER.

> FEHRBTARBERATRARRES. KEN
EBTEMIEMERER.

> FEEREG. ETEREARE. HERHTR
SR R, EEAUERMIE. . R8gED
B, ZEEENRASIEMERER.
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> BERIMERRBIRE . ERESFIMERRISH
EERG. BERMERNER, HROERRR.

> MREHRBA FRIEEHTARFTBREN, B
ERRIREREECREEE (RCD) . {E RCD AR,
INEBER.

ABRE

> RFER, ERERETRMMEREEIREL
RIFFE. MBS, REFEY. BERE
RRER, TEREEHTR, EREEPTAR
BRNRZ2GEHBREARGE.

> ERAEADSERR. BEMNBESE. Z2KE,
RIEEGRGTERABERR. HiBReE. %
e, BAMESEBRADASEE.

> BILESMER. RARBMEERERN / RWi
2, SERMETRRENMEGE, FERED
18 B TR A B B B B B SR S SR R N ISR T BE
BEBER.

> ERBTREEZH, SEAATRTRLRET.
BEAESTARESTH EMIRTFRBREFEPA
BBE.

> FAEMRALR., FREEIERSMFE,
BERERIMER TRRFMEHEHIA,

> EEEY. TEFRBEBRMET. HRHIK
R, FEMRBEMERDE. ERRE. M
RETWRGRNESIHEF.

> INRRGTRAE. SESREERANKE, R
RitMEEEFAERSYE., ERELRBTRHD
EEES I ERIER.

B TAERAMEEER

> AEEREHIR, RERASEREEHESHT
., EREERFNESTASERTEESN.
ER%E,

> IR AR B TR RIE, RIReEERRZ
EBHTIR. FHARBRENNEDTARERMN
B /aEITgE,

> ER(TEMNES. SRIERREFEHITRZA,
BRAMRIE LIREREN / REERERTIRR
B, EREp#EEHEERED TRRNEEMER.
> HEETANBREB TREFEREMREEZ,
i B A ERARBES TR E LM ATRRELN
ABREBRBITR. EPTREEREEINARFH
2IEMA.

> RREER IR, REERHHEERBAMRFE,
BEFHRRARRINYEEH TRIETHRMbR
. NEER, ERTABAERNSEY. F5
B HHETRIESHTASIHE.

> RISTIHIIREFIFIER. RERFHFEMIIH]
TNNTERSFEMARSES,

> RRERRAE, TRIERREMETHIERRE
AEMIR. WHENIANIIES. HEHIAR
WAL EE R FRIR TR EERER.

Bt TREAMTEESRE

> AANEERENAEERAE. HEAREEEH
ENEERAZEMELERNEREZTNER.

> AREIAERAERENER T AR IA.
ERAEME ST EEREMZNER.

> EEEAAR, HEERE4ERYHE, FnE
e, @¥%. @RL. STF. METHHEMNEEY
B, Up—RES—REE. EtRlERgsE
BRI A

> EEAFGT, REERERTEY, BRIEE.
MRBSAEIT . Ak, MREEHAE TR
H BEESREENY. CEwhRHNREes
HE AR

"B

> R B TRXTEEREAR, DREARAE
FIEHEITER, ERERERMECHES TN
Rk,

SHERENRSNE

> TIERMRREEER TR LT R A RIER®
R, —EEBEEGTHIREMSE. REEE
BIRFMTRMRARBTHENRE, EHTH
FHEBMHEEE, THRENRFERE.

> SFWREREIEE. FATLUBETH T,
WMRA/IVOGERE T 86 1 ATREHREIE .

> EREEHTREFEIRNEETI 4 LINE.
REHTARKRAELHF, FARENER.

> EREREILRE 9 TRMEEATHLE, B
WMRENT, THERHEENRE.

> TIEE—ERER, BASKREIEER TRITSFMES
SEEFIEER, FTAUEEMEPENRT. MkTE
AR R g, AR IERE#SRREER
M.

> RgEERAER, HEERMER. 2 Hlsssn
BHATAEETR, HPREN AV ENEBRE,

> BREER T AT AR T] 3Rl (A AR Bl i 7
F. SETTREELEE, BRAFEHNRE,

> SERSERMRRIEE. DA R i R IR AR L
B. fiEnEhnmEarRIENER. #FE
BEEMN KW EZEE, BREHEGS|EE
Y. MRKERRZF T EEHMIER.

> BEFLM. ERAEERESZEMHEEIF, &
LAFHETHEEE,

> SRR TRTEFULE M TMaE. MRt
T RTEAETERHIE, MSEELERHNED
IR,

> IFTRHE B, FREE AT,

A
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AEETHRERE (FIORBAR) . X
MMMMM B, KHRENERE. FRENER.

> IEEVHIANT, REAREATEAETY,
ERUHEHRHASRR, TERRLARSS
RRE, MRSEEEATELEELRE. 5%
BB RS RS,

> FETEAREABHNEH TA—CER, &5
T ERREE OB,

> AEEERNEERNERE, T EAENE
BIR%M ERTNREES, SALENET
., BIGHE, CERERET RIS E T,
BEHNRERUREAE B ORISR N EIE
%,

BT ik
PISF AN RTRIET, MAWR
MRS SRTAET, THUKER.
KLE / REHBREEE,

B AR
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Bahasa Indonesia

Petunjuk-Petunjuk untuk
Keselamatan Kerja

Petunjuk-Petunjuk Umum untuk Perkakas Listrik

A PERHATIKANLAH Bacalah semua petunjuk-

petunjuk untuk keselamatan
kerja dan petunjuk-petunjuk untuk penggunaan.
Kesalahan dalam menjalankan petunjuk-petunjuk untuk
keselamatan kerja dan petunjuk-petunjuk untuk penggunaan

dapat mengakibatkan kontak listrik, kebakaran dan/atau luka-

luka yang berat.

Simpanlah semua petunjuk-petunjuk untuk keselamatan
kerja dan petunjuk-petunjuk lainnya untuk penggunaan di
masa depan.

Kata ,perkakas listrik“ yang disebutkan di dalam petunjuk-
petunjuk untuk keselamatan kerja adalah sebutan untuk
perkakas listrik pakai listrik jaringan (dengan kabel) dan
untuk perkakas listrik tenaga baterai (tanpa kabel listrik).

Keselamatan kerja di tempat kerja

» Jagalah supaya tempat kerja selalu bersih dan terang.
Tempat kerja yang tidak rapi atau tidak terang dapat
mengakibatkan terjadinya kecelakaan.

» Janganlah menggunakan perkakas listrik di tempat di
mana dapat terjadi ledakan, di mana ada cairan, gas
atau debu yang mudah terbakar. Perkakas listrik dapat
memancarkan bunga api yang lalu mengakibatkan debu
atau uap terbakar.

» Selama menggunakan perkakas listrik, jauhkan anak-
anak dan orang-orang lain dari tempat kerja. Jika
konsentrasi terganggu, bisa jadi Anda tidak bisa mengen-
dalikan perkakas listrik tersebut.

Keamanan listrik

» Steker dari perkakas listrik harus cocok pada
stopkontak. Janganlah sekali-kali merubah steker.
Janganlah menggunakan steker perantara bersama
dengan perkakas listrik yang mempunyai hubungan
arde. Steker yang tidak dirubah dan stopkontak yang
cocok mengurangi bahaya terjadinya kontak listrik.

» Jagalah supaya badan Anda tidak bersentuhan dengan
permukaan yang mempunyai hubungan arde, misalnya
pipa-pipa, radiator pemanas ruangan, kompor listrik
dan lemari es. Ada risiko besar terjadi kontak listrik, jika
badan Anda mempunyai hubungan arde.

—
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» Jagalah supaya perkakas listrik tidak kena hujan atau
menjadi basah. Air yang masuk ke dalam perkakas listrik
menambah risiko terjadinya kontak listrik.

» Janganlah menyalah gunakan kabel listrik untuk
mengangkat dan menggantungkan perkakas listrik
atau untuk menarik steker dari stopkontak. Jagalah
supaya kabel listrik tidak kena panas, minyak,
pinggiran yang tajam atau bagian-bagian perkakas
yang bergerak. Kabel listrik yang rusak atau tersangkut
menambah risiko terjadinya kontak listrik.

» Jika Anda menggunakan perkakas listrik di luar
gedung, gunakanlah hanya kabel sambungan yang juga
cocok untuk pemakaian di luar gedung. Penggunaan
kabel sambungan yang cocok untuk pemakaian di luar
gedung mengurangi risiko terjadinya kontak listrik.

» Jika penggunaan perkakas listrik di tempat yang basah
tidak bisa dihindarkan, gunakanlah sakelar pengaman
terhadap arus penyimpangan. Penggunaan sakelar
pengaman terhadap arus penyimpangan mengurangi
risiko terjadinya kontak listrik.

Keselamatan kerja

» Berhati-hatilah selalu, perhatikanlah apa yang Anda
kerjakan dan bekerjalah dengan seksama jika meng-
gunakan perkakas listrik. Janganlah menggunakan
perkakas listrik, jika Anda capai atau berada di bawah
pengaruh narkoba, minuman keras atau obat. Jika Anda
sekejap mata saja tidak berhati-hati sewaktu menggunakan
perkakas listrik, dapat terjadi luka-luka berat.

» Pakailah pakaian dan sarana pelindung dan pakailah
selalu kaca mata pelindung. Dengan memakai pakaian
dan sarana pelindung, misalnya kedok anti debu (masker),
sepatu tertutup yang tidak licin, helm pelindung atau
pemalut telinga sesuai dengan pekerjaan yang dilakukan
dengan perkakas listrik, bahaya terjadinya luka-luka dapat
dikurangi.

» Jagalah supaya perkakas listrik tidak dihidupkan
secara tidak disengaja. Perhatikan bahwa perkakas
listrik dalam penyetelan mati, jika steker
disambungkan pada pengadaan listrik dan/atau
baterai, jika perkakas listrik diangkat atau dibawa. Jika
selama mengangkat perkakas listrik jari Anda berada pada
tombol untuk menghidupkan dan mematikan atau
perkakas listrik yang dalam penyetelan hidup
disambungkan pada listrik, dapat terjadi kecelakaan.

» Lepaskan semua perkakas-perkakas penyetelan atau
kunci-kunci pas sebelum perkakas listrik dihidupkan.
Perkakas atau kunci yang berada di dalam bagian yang
berputar dapat mengakibatkan terjadinya luka-luka.

» Aturkan badan sedemikian sehingga Andabisa bekerja
dengan aman. Berdirilah secara mantap dan jagalah
selalu keseimbangan. Dengan demikian Anda bisa
mengendalikan perkakas listrik dengan lebih baik, jika
terjadi sesuatu dengan tiba-tiba.

» Pakailah pakaian yang cocok. Janganlah memakai
pakaian yang longgar atau perhiasan. Jagalah supaya
rambut, pakaian dan sarung tangan tidak masuk dalam
bagian-bagian perkakas yang bergerak. Pakaian yang
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longgar, rambut panjang atau perhiasan dapat tersangkut
dalam bagian perkakas yang bergerak.

» Jika ada kemungkinan untuk memasangkan sarana
penghisapan dan penampungan debu, perhatikan
bahwa sarana-sarana ini telah dipasangkan dan
digunakan dengan betul. Penggunaan sarana penghisa-
pan bisa mengurangi bahaya yang disebabkan debu.

Penggunaan dan penanganan perkakas listrik dengan

seksama

» Janganlah membebankan perkakas listrik terlalu
berat. Gunakan selalu perkakas listrik yang cocok
untuk pekerjaan yang dilakukan. Dengan perkakas listrik
yang cocok Anda bekerja lebih baik dan lebih aman dalam
batas-batas kemampuan yang ditentukan.

» Janganlah menggunakan perkakas listrik yang tombol-
nyarusak. Perkakas listrik yang tidak bisa dihidupkan atau
dimatikan, berbahaya dan harus direparasikan.

» Tariklah steker dari stopkontak dan/atau keluarkan
baterai, sebelum Anda melakukan penyetelan pada
perkakas listrik, mengganti alat-alat kerja atau
sebelum menyimpan perkakas listrik. Tindakan
keselamatan kerja ini mengurangi bahaya perkakas listrik
hidup secara tidak disengaja.

» Simpanlah perkakas listrik yang tidak digunakan di
luar jangkauan anak-anak. Janganlah mengizinkan
orang-orang yang tidak mengenal perkakas listrik ini
atau yang belum membaca petunjuk-petunjuk ini,
menggunakan perkakas listrik ini. Perkakas listrik bisa
menjadi berbahaya, jika digunakan oleh orang-orang yang
tidak mengenalnya.

» Rawatlah perkakas listrik dengan seksama.
Periksalah, apakah bagian-bagian perkakas listrik
yang bergerak berfungsi dengan baik dan tidak
tersangkut, apakah ada bagian-bagian yang patah atau
rusak sedemikian, sehingga dapat mempengaruhi
jalannya perkakas listrik. Biarkan bagian-bagian
perkakas yang rusak direparasikan, sebelum Anda
mulai menggunakan perkakas listrik. Banyak
kecelakaan terjadi karena perkakas listrik tidak dirawat de-
ngan seksama.

» Perhatikan supaya alat-alat pemotong selalu tajam dan
bersih. Alat-alat pemotong dengan mata-mata pemotong
yang tajam dan dirawat dengan seksama tidak mudah
tersangkut dan lebih mudah dikendalikan.

» Gunakanlah semua perkakas listrik, aksesori, alat-alat
kerja dsh. sesuai dengan petunjuk-petunjuk.
Perhatikan syarat-syarat kerja dan macam pekerjaan
yang dilakukan. Penggunaan perkakas listrik untuk
macam pekerjaan yang tidak cocok dengan kegunaannya
bisa mengakibatkan keadaan yang berbahaya.

Penanganan dan penggunaan perkakas-perkakas pakai

baterai dengan seksama

» Isikan baterai hanya dalam alat-alat pencas baterai
yang dianjurkan oleh pabrik. Jika suatu alat pencas
baterai yang cocok untuk mengisi satu macam baterai
tertentu, digunakan untuk mengisi baterai-baterai lainnya,
ada bahaya terjadinya kebakaran.

—

» Gunakanlah hanya baterai-baterai yang cocok dan
khusus untuk masing-masing perkakas listrik.
Penggunaan baterai-baterai lain dapat mengakibatkan
terjadinya luka-luka dan kebakaran.

» Jika baterai tidak digunakan, jauhkan baterai dari klip
untuk kertas, uang logam, kunci, paku, sekrup atau
benda-benda kecil dari logam lainnya, yang dapat
menjembatani kontak-kontak. Korsleting antara kontak-
kontak baterai dapat mengakibatkan kebakaran atau api.

» Jika baterai tidak digunakan dengan betul, dapat keluar
cairan dari baterai. Jagalah supaya Anda tidak terkena
pada cairan ini. Jika secara tidak disengaja Anda terke-
na pada cairan ini, cucikan dengan air. Jika cairan terse-
but terkena pada mata, selain tindakan di atas, segara
hubungi seorang dokter. Cairan yang keluar dari baterai
dapat mengakibatkan gangguan pada kulit atau kebakaran.

Servis

» Biarkan perkakas listrik Anda direparasikan hanya
oleh orang-orang ahli yang berpengalaman dan hanya
dengan menggunakan suku cadang yang asli. Dengan
demikian terjamin keselamatan kerja dengan perkakas
listrik ini secara berkesinambungan.

Petunjuk-petunjuk untuk keselamatan kerja
untuk mesin jigsaw

» Peganglah perkakas listrik hanya pada pegangan yang
terisolir, jika Anda melakukan pekerjaan di mana alat
kerjanya bisa terkena pada saluran listrik yang tidak
terlihat. Sentuhan pada kabel yang bertegangan dapat
mengakibatkan bagian-bagian logam dari perkakas listrik
juga bertegangan dan lalu mengakibatkan kontak listrik.

» Jauhkan tangan-tangan Anda dari tempat pengger-
gajian. Janganlah menjangkau di bawah benda yang
dikerjakan. Persentuhan dengan mata gergaji bisa
mengakibatkan luka-luka.

» Hidupkan dahulu perkakas listrik, baru kemudian perka-
kas listrik didekatkan pada benda yang dikerjakan. Jika
tidak demikian ada bahaya perkakas listrik membanting jika
alat kerja tersangkut dalam benda yang dikerjakan.

» Selama menggergaji, perhatikanlah supaya seluruh
permukaan pelat dasar 9 berada pada benda yang
dikerjakan. Mata gergaji yang tersangkut bisa patah atau
mengakibatkan terjadinya bantingan.

» Setelah pekerjaan menggergaji rampung, matikan
perkakas listrik dan tunggulah sampai mata gergaji
berhenti bergerak, baru setelah itu mata gergaji
dikeluarkan dari jalur pemotongan. Dengan demikian
bisa dihindarkan terjadinya bantingan dan perkakas listrik
bisa diletakkan dengan aman.

» Gunakanlah hanya mata gergaji-mata gergaji yang
tidak rusak dan mulus. Mata gergaji-mata gergaji yang
melengkung atau tidak tajam bisa patah, membuat
potongan tidak bagus atau mengakibatkan bantingan.

» Setelah perkakas listrik dimatikan, janganlah
meremkan mata gergaji dengan cara menekan pada
sisinya. Ini bisa mengakibatkan mata gergaji menjadi
rusak, patah atau bisa mengakibatkan bantingan.
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» Gunakanlah alat detektor logam yang cocok untuk
mencari kabel dan pipa pengadaan yang tidak terlihat,
atau hubungi perusahaan pengadaan setempat.
Sentuhan dengan kabel-kabel listrik bisa mengakibatkan
api dan kontak listrik. Pipa gas yang dirusak bisa
mengakibatkan ledakan. Pipa air yang dirusak
mengakibatkan barang-barang menjadi rusak.

» Usahakan supaya benda yang dikerjakan tidak goyang.
Benda yang ditahan dalam alat pemegang atau bais lebih
mantap daripada benda yang dipegang dengan tangan.

» Sebelum meletakkan perkakas listrik, tunggulah
sampai perkakas berhenti memutar. Alat kerja bisa
tersangkut dan membuat perkakas listrik tidak bisa
dikendalikan.

» Janganlah membuka baterai. Ada bahaya terjadinya
korsleting.

A~2, Lindungilah baterai terhadap panas, misalnya
juga terhadap penyinaran matahari yang lama,
api, air dan kelembaban. Ada bahaya terjadinya
ledakan.

» Jika baterai rusak dan jika baterai digunakan salah,
baterai bisa mengeluarkan uap. Biarkan udara segar
mengalir masuk dan jika Anda merasa tidak enak
badan, pergilah ke dokter. Uap tersebut bisa
mengganggu saluran pernafasan.

» Gunakanlah baterai hanya bersama dengan perkakas
listrik merek Bosch. Hanya dengan demikian baterai
dilindungi terhadap pembebanan terlalu berat yang
berbahaya.

» Gunakanlah hanya baterai asli yang hermerek Bosch
dengan tegangan yang tercantum pada label tipe
perkakas listrik. Jika digunakan baterai lainnya, misalnya
baterai tiruan, baterai lama yang diperbarui atau baterai
yang bermerek lain, bisa terjadi luka-luka serta kerusakan
pada benda yang disebabkan oleh baterai yang meledak.

—

Penjelasan tentang produk dan daya

Bacalah semua petunjuk-petunjuk untuk
keselamatan kerja dan petunjuk-petunjuk
untuk penggunaan. Kesalahan dalam menja-
lankan petunjuk-petunjuk untuk keselamatan
kerja dan petunjuk-petunjuk untuk peng-
gunaan dapat mengakibatkan kontak listrik,
kebakaran dan/atau luka-luka yang berat.

Penggunaan alat

Perkakas listrik ini cocok untuk pemotongan dan pemotongan
dalam dengan ketentuan harus diletakkan secara langsung di
atas permukaan benda yang hendak dikerjakan dari kayu,
bahan sintetik, logam, pelat-pelat keramik dan karet.
Perkakas listrik ini bagus untuk pemotongan lurus dan
berliku-liku dengan sudut pemotongan hingga 45°.
Perhatikanlah selalu petunjuk-petunjuk untuk penggunaan
mata gergaji.

Lampu pada perkakas listrik ini dimaksudkan untuk
menerangi area pekerjaan perkakas listrik dan tidak sesuai
untuk penerangan ruang dalam rumah.

—
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Bagian-bagian pada gambar
Nomor-nomor dari bagian-bagian perkakas pada gambar se-
suai dengan gambar perkakas listrik pada halaman bergambar.
1 Baterai
2 Tombol pelepas baterai
3 Tombol untuk lampu ,,PowerLight*
4 Roda untuk penyetelan pendahuluan jumlah langkah
5 Petanda keberisian baterai
6 Petanda untuk penjaga suhu/perlindungan terhadap
pembebanan yang terlalu berat
Tombol untuk menghidupkan dan mematikan
Tuas pengatur keayunan
Pelat dasar
10 Rol pengendalian
11 Stangseher
12 Bantalan plastik
13 Pemegang mistar kesejajaran
14 Mata gergaji*
15 Lampu ,PowerLight*
16 Kap penghisap
17 Pegangan (genggaman terisolir)
18 Tuas SDS untuk melepaskan kunci mata gergaji
19 Pelindung terhadap singgungan
20 Stud sambungan untuk penghisapan
21 Slang penghisapan*
22 Alat untuk menghindarkan permukaan benda yang
dipotong terkupas
23 Bagian ujung bantalan plastik
24 Baut
25 Skala sudut potong
26 Baut pengunci mistar kesejajaran*
27 Mistar kesejajaran dengan gergaji bundar*
28 Pucuk pemusatan dari gergaji bundar*
29 Kuncimur dalam
*Aksesori yang ada pada gambar atau yang dijelaskan, tidak

termasuk pasokan standar. Semua aksesori yang ada bisa Anda
lihat dalam program aksesori Bosch.

O 00~

Data teknis

Nomor model 3601EA10..
Tegangan nominal = 10,8
Banyaknya langkah tanpa bebann, min* 1500 -2800
Langkah mm 18
Daya pemotongan maks.

- kayu mm 70
- aluminium mm 3
- baja (murni) mm 3
Pemotongan serong (kiri/kanan)

maks. 2 45
Berat sesuai dengan

EPTA-Procedure 01/2003 kg 1,5*

*tergantung dari baterai yang digunakan

Bosch Power Tools

%

%

1619P11607](23.10.13)

ﬁ



% OBJ_BUCH-2066-002.book Page 38 Wednesday, October 23, 2013 1:54 PM

38| Bahasa Indonesia

Cara memasang

» Sebelum melakukan semua pekerjaan pada perkakas
listrik (misalnya merawat, mengganti alat kerja dsh.)
serta selama transpor atau penyimpanan, keluarkanlah
baterai dari perkakas Isitrik. Jika tombol untuk menghi-
dupkan dan mematikan digerakkan tanpa sengaja, bisa
terjadi luka-luka.

Cara mengisi baterai

» Gunakanlah hanya alat-alat pencas baterai yang
disebutkan pada halaman aksesori. Hanya alat-alat
pencas baterai ini yang dicocokkan pada baterai ion-Li
yang diperlukan bagi perkakas listrik Anda.

Petunjuk: Baterai dipasok dalam keadaan diisi sebagian.

Untuk menjamin daya penuh dari baterai, sebelum

penggunaannya untuk pertama kalinya, isikanlah baterai

sampai penuh sama sekali di dalam alat pencas baterai.

Baterai ion-Li bisa diisi sewaktu-waktu, tanpa mengurangi

daya tahannya. Baterai tidak menjadi rusak jika pengisiannya

dihentikan untuk sementara waktu.

Baterai ion-Li dilindungi terhadap pengosongan sama sekali

oleh ,Electronic Cell Protection (ECP)*. Jika baterai kosong

perkakas listrik dimatikan oleh pengaman: alat kerja berhenti
memutar.

Baterai dilengkapi dengan penjaga suhu NTC yang

memungkinkan pengisian baterai hanya pada tingkatan suhu

antara 0 °C dan 45 °C. Ini membuat baterai tahan lama.

Perhatikanlah petunjuk-petunjuk untuk membuang.

Petanda keberisian baterai

Ketiga LED berwarna hijau pada indikator muatan baterai 5
menunjukkan isi muatan baterai 1. Indikator muatan baterai
hanya menyala selama 5 detik setelah aktivasi.

LED Kapasitas
Lampu menetap 3 x hijau >2/3
Lampu menetap 2 x hijau >1/3
Lampu menetap 1 x hijau <1/3
Lampu berkedip-kedip 1 x hijau cadangan
Menyala berkedip hijau 3 x habis

Apabila LED tidak menyala setelah alat dinyalakan, maka
baterai tersebut rusak dan harus diganti.

Memasang/mengganti mata gergaiji

» Pakailah sarung tangan pelindung pada waktu
memasang mata gergaiji. Bisa terjadi luka-luka jika mata
gergaji tersentuh.

Memilih mata gergaji

Satu ikhtisar dari mata gergaji yang dianjurkan ada pada

bagian akhir dari petunjuk-petunjuk ini. Pasangkan hanya

mata gergaji dengan gagang nok satu (gagang T). Mata gergaji
sebaiknya tidak lebih panjang daripada yang diperlukan untuk
pemotongan yang hendak dikerjakan.

Untuk menggergaji belokan-belokan patah, gunakanlah mata

gergaji yang tidak lebar.

—

Memasang mata gergaji (lihat gambar A)

» Bersihkanlah gagang dari mata gergaji sebelum
memasangkannya. Gagang yang tidak bersih tidak dapat
dipasangkan dengan kukuh.

Dorongkan mata gergaji 14 ke dalam stang seher 11 sampai
mengunci. Tuas SDS 18 melompat ke belakang secara
otomatis dan mata gergaji terkunci. Janganlah menekan tuas
18 dengan tangan ke belakang, karena dengan demikian
Anda bisa merusakkan perkakas listrik.

Perhatikanlah pada waktu memasang mata gergaji, supaya
punggung mata gergaji masuk dalam alur dari rol pengendali-
an 10.

» Periksalah apakah kedudukan mata gergaji sudah
kencang. Mata gergaji yang tidak kencang duduknya bisa
meleset ke luar dan lalu melukai Anda.

Melepaskan mata gergaji (lihat gambar B)

» Pada waktu melepaskan mata gergaji, peganglah per-
kakas listrik sedemikian sehingga orang atau binatang
tidak terluka oleh mata gergaji yang terlompat ke luar.

Putarkan tuas SDS 18 sampai batas dalam arah pelindung
terhadap singgungan 19 ke depan. Dengan demikian mata
gergaji terlepas.

Penghisapan debu/serbuk

» Debu dari bahan-bahan seperti misalnya cat yang
mengandung timbel (timah hitam), beberapa jenis kayu,
bahan mineral dan logam bisa berbahaya bagi kesehatan.
Menyentuh atau menghirup debu-debu ini bisa
mengakibatkan reaksi alergi dan/atau penyakit saluran
pernafasan dari orang yang menggunakan mesin atau
orang yang berada di dekatnya.

Beberapa debu tertentu seperti misalnya debu kayu pohon

quercus atau pohon fagus silvatica dianggap bisa

mengakibatkan penyakit kanker, terutama dalam

campuran dengan bahan-bahan tambahan untuk

pengolahan kayu (kromat, obat pengawet kayu). Bahan-

bahan yang mengandung asbes hanya boleh dikerjakan

oleh orang-orang yang ahli.

- Gunakanlah hanya penghisap debu yang cocok untuk
menghisap bahan yang dikerjakan.

- Perhatikanlah supaya ada pertukaran udara di tempat
kerja.

- Kami anjurkan supaya Anda memakai kedok anti debu
dengan saringan (filter) kelas P2.

Taatilah peraturan-peraturan untuk bahan-bahan yang

dikerjakan yang berlaku di negara Anda.

» Hindarkan debu yang banyak terkumpul di tempat
kerja. Debu dapat menyulut dengan mudahnya.

Menyambung penghisapan debu

(lihat gambar-gambar C-E)

Pasangkan stud sambungan untuk penghisapan 20 dalam
tempat kosong dari pelat dasar 9.

Pasangkan satu slang penghisapan 21 (aksesori) pada stud
sambungan untuk penghisapan 20. Sambungkan slang
penghisapan 21 pada satu mesin penghisap debu (aksesori).
Satuikhtisar dari sambungan pada berbagai mesin penghisap
debu ada di bagian akhir dari petunjuk-petunjuk ini.
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Untuk penghisapan yang optimal, jika mungkin pasangkan
alat untuk menghindarkan permukaan benda yang dipotong
terkupas 22.

Mesin penghisap debu harus cocok untuk menghisap bahan
yang dikerjakan.

Gunakanlah mesin penghisap khusus jika debu yang terjadi
sangat berbahaya bagi kesehatan, bisa mengakibatkan
penyakit kanker atau sangat kering.

Pasang tudung pengisap 16 pada pelindung kontak 19.

Alat untuk menghindarkan permukaan benda
yang dipotong terkupas (lihat gambar E)

Pelindung pecahan 22 dapat membantu melindungi dari
permukaan tajam saat pemotongan kayu. Pelindung pecahan
hanya dapat digunakan dengan jenis mata gergaji yang sesuai
serta hanya dengan sudut pemotongan dari 0°.

Geserkan alat untuk menghindarkan permukaan benda yang
dipotong terkupas 22 dari depan ke dalam pelat dasar 9.
Pelindung pecahan 22 juga dapat dipasangkan dengan
bantalan plastik 12.

Seterika (lihat gambar F)

Gunakan bantalan plastik saat bekerja pada permukaan yang
tajam 12.

Untuk mengganti bantalan plastik 12, ganti ujung depan pelat
dasar 9 di bawah bagian ujung bantalan plastik 23. Tekan
kembali hingga bantalan plastik 12 benar-benar terpasang
pada perkakas listrik.

Dengan menggunakan bantalan plastik 12, pelindung
pecahan 22 tidak akan terpasang pada pelat dasar 9,
melainkan terpasang pada bantalan.

Penggunaan

Macam penggunaan

» Sebelum melakukan semua pekerjaan pada perkakas
listrik (misalnya merawat, mengganti alat kerja dsh.)
serta selama transpor atau penyimpanan,
keluarkanlah baterai dari perkakas Isitrik. Jika tombol
untuk menghidupkan dan mematikan digerakkan tanpa
sengaja, bisa terjadi luka-luka.

Menyetel keayunan
Keayunan yang bisa disetelkan membuat keberhasilan
menggergaji, daya pemotongan dan hasil pemotongan bisa
disesuaikan secara optimal pada bahan yang dikerjakan.
Dengan tuas 8 bisa disetelkan keayunan, juga selama
perkakas listrik sedang berjalan.
Tanpa keayunan (tingkatan 0):
Keayunan tingkatan I:
Keayunan tingkatan Il:

tanpa keayunan
keayunan kecil
keayunan besar

Tingkatan keayunan yang paling cocok dengan macam

penggunaan bisa didapatkan dengan cara uji coba.

Perhatikan saran-saran berikut:

- Setelkan tingkatan keayunan yang semakin rendah atau
matikan keayunan, jika tepi pemotongan harus menjadi
lebih halus dan rata.

—
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- Jika mengerjakan bahan-bahan yang tipis (misalnya pelat-
pelat), keayunan harus dimatikan.

- Jika mengerjakan bahan-bahan yang keras (misalnya
baja), keayunan harus kecil.

- Jika mengerjakan bahan-bahan lunak dan pemotongan
kayu mengikuti serat, setelkan keayunan yang maksimal.

Menyetel sudut pemotongan (lihat gambar J)

Pelat dasar 9 bisa diputarkan ke kanan atau kiri untuk sudut
pemotongan sampai 45°.

Lepaskan stud sambungan untuk penghisapan 20.

Pada sudut miter 0° terdapat pin yang sesuai dengan notch.

Longgarkan baut 24 menggunakan kunci L 29 hingga baut ter-
lepas, sampai Anda dapat menggeser pelat dasar 9 mengha-
dap ke baterai 1. Biarkan pin bergeser pada slot pemandu.
Untuk menyetel sudut miter, geser pelat dasar 9 ke skala 25
yang sesuai pada posisi yang diinginkan. Dengan bantuan
busur derajat, setiap sudut dapat disetel hingga 45°.
Kencangkan kembali baut 24.

Stud sambungan untuk penghisapan 20 dan alat untuk
menghindarkan permukaan benda yang dipotong terkupas
22 tidak dapat dipasangkan pada waktu melalukan
pemotongan bersudut.

Cara penggunaan

Cara mengeluarkan baterai (lihat gambar K)

Untuk mengeluarkan baterai 1 tekan tombol pelepas baterai 2
dan tariklah baterai ke bawah supaya ke luar dari perkakas
listrik. Janganlah melakukannya dengan paksaan.

Menghidupkan/mematikan

Untuk menghidupkan perkakas listrik, dorongkan tombol
untuk menghidupkan dan mematikan 7 ke depan.

Untuk mematikan perkakas listrik, geser switch on/off 7
pada posisi ,,0“.

Mengendalikan banyaknya langkah

Dengan roda untuk penyetelan pendahuluan jumlah langkah 4
Andabisa menyetelkan jumlah langkah sebelum mulai dengan
pekerjaan dan bisa merubahnya selama pekerjaan.

Jumlah langkah yang diperlukan tergantung dari bahan yang
dikerjakan dan syarat-syarat kerja dan bisa didapatkan
dengan cara uji coba.

Kami anjurkan supaya jumlah langkah dikurangi pada waktu
mengenakan mata gergaji pada benda yang dikerjakan serta
selama memotong bahan sintetik dan aluminium.

Jika perkakas listrik digunakan untuk waktu yang lama dengan
jumlah langkah yang rendah, perkakas listrik bisa menjadi
sangat panas. Lepaskan mata gergaji dan biarkan perkakas
listrik berjalan pada jumlah langkah maksimal selamakira-kira
3 menit supaya menjadi dingin.

Perlindungan terhadap pembebanan yang terlalu berat
yang tergantung suhu

Pada penggunaan normal perkakas listrik tidak akan
kelebihan beban. Pada saat kelebihan beban atau temperatur
baterai melebihi batas yang diizinkan, kurangi putaran atau
matikan perkakas listrik. Dengan berkurangnya putaran
perkakas listrik, temperatur baterai akan turun hingga batas
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yang diizinkan atau mengurangi beban pada perkakas dengan
putaran penuh. Anda dapat mematikan perkakas listrik untuk
mendinginkan baterai dan menyalakan kembali perkakas
listrik dengan pematian daya otomatis.

Petanda untuk penjaga suhu/perlindungan terhadap

pembebanan yang terlalu berat

Petanda LED merah 6 membantu Anda dalam upaya untuk

melindungi baterai supaya tidak menjadi terlalu panas dan

motor supaya tidak dibebankan terlalu berat.

Jika petanda LED 6 menyala merah menetap, suhu dari

baterai terlalu tinggi dan perkakas listrik padam secara

otomatis.

- Matikan perkakas listrik.

- Biarkan baterai menjadi dingin dahulu, setelah itu Anda
dapat melanjutkan pekerjaan dengan perkakas listrik.

LED 6 berkedip-kedip merah, perkakas listrik memblok dan

padam secara otomatis.

Tarikkan perkakas listrik keluar dari benda yang dikerjakan.

Segera setelah perkakas listrik tidak memblok, perkakas

listrik melanjutkan pekerjaan dengan banyaknya langkah

yang disetelkan sebelumnya.

Perlindungan terhadap pengosongan sama sekali

Baterai ion-Li dilindungi terhadap pengosongan sama sekali
oleh ,Electronic Cell Protection (ECP)*. Jika baterai kosong
perkakas listrik dimatikan oleh pengaman: alat kerja berhenti
memutar.

Menghidupkan lampu kerja LED

Anda dapat menyalakan lampu LED pengoperasian dengan
tombol 3. Pada keadaan normal lampu pengoperasian
dimatikan.

Penghindar hidup ulang

Pelindung terhadap start ulang menghindarkan perkakas
listrik hidup kembali secara tidak terkendalikan setelah
pengadaan listrik terputus. Segera setelah pelindung
terhadap start ulang diaktifkan, indikator temperatur/muatan
berlebih 6 akan berkedip terus-menerus.

Untuk menghidupkan kembali perkakas listrik, tombol
untuk menghidupkan dan mematikan 7 disetelkan pada posisi
mati dan perkakas listrik dihidupkan kembali.

Petunjuk: Jika perkakas listrik dihidupkan dan dimatikan
beberapa kali dalam waktu singkat, bisa jadi penghindar
hidup ulang menjadi aktif dan perkakas listrik tidak hidup
meskipun tombol untuk menghidupkan dan mematikan 7
digerakkan. Gerakkan tombol untuk menghidupkan dan
mematikan 7 ke posisi mati dan hidupkan kembali perkakas
listrik.

Petunjuk-petunjuk untuk pemakaian

» Jika mengerjakan benda-benda yang kecil atau tipis,
gunakan selalu alas yang stabil.

Pelindung terhadap singgungan

Pelindung terhadap singgungan 19 yang berada pada rumah
motoran membuat supaya kita tidak menyinggung mata
gergaji secara tidak disengaja selama pekerjaan, dan
pelindung ini tidak boleh dilepaskan.

—

Ujung sisi luar yang bergelombang pada pengisap 16
mencegah agar tangan tidak tergelincir pada area
pemotongan.

Pemotongan dalam (lihat gambar G)

» Hanya bahan-bahan yang lunak sepertikayu, pelat gips
berlapis karton dsb. yang boleh digergaji dengan cara
pemotongan dalam!

Untuk pemotongan dalam gunakanlah hanya mata gergaji

yang pendek. Pemotongan dalam hanya bisa dilakukan

dengan sudut pemotongan 0°.

Letakkan pinggiran depan dari pelat dasar 9 dari perkakas

listrik pada benda yang hendak dikerjakan, — perhatikan

bahwa mata gergaji 14 tidak kena pada benda yang hendak
dikerjakan -, dan hidupkan perkakas listrik. Pada perkakas
listrik dengan pengendalian jumlah langkah, setelkan jumlah
langkah maksimal. Tekankan perkakas listrik keras-keras
pada benda yang akan dikerjakan dan biarkan mata gergaji
masuk perlahan-lahan.

Setelah seluruh permukaan pelat dasar 9 berada pada benda

yang dikerjakan, teruskan menggergaji pada garis
pemotongan.

Mistar kesejajaran dengan gergaji bundar (aksesori)
Pemotongan yang sejajar (lihat gambar H): Lepaskan baut
pengunci 26 dan dorongkan skala dari mistar kesejajaran
melalui pemegang 13 ke dalam pelat dasar. Setelkan lebar
potongan sebagai nilai skala pada bagian dalam dari pelat
dasar. Kencangkan kembali baut pengunci 26.
Pemotongan yang bulat (lihat gambar I): Setelkan baut
pengunci 26 pada sisi lainnya dari mistar kesejajaran.
Dorongkan skala dari mistar kesejajaran melalui pemegang
13 ke dalam pelat dasar. Buatkan lubang bor dalam benda
yang dikerjakan di pusat potongan bulat. Masukkan kaki
jangka dari mistar kesejajaran 28 melalui lubang dalam dari
mistar kesejajaran dan ke dalam lubang yang sudah dibor.
Setelkan jari-jari sebagai nilai skala pada bagian dalam dari
pelat dasar. Kencangkan kembali baut pengunci 26.

Bahan pendingin/pelumas

Jika Anda menggergaji logam, terjadi panas sehingga
sebaiknya Anda mengoleskan bahan pendingin atau bahan
pelumas di garis potongan.

Rawatan dan servis

Rawatan dan kebersihan

» Sebelum melakukan semua pekerjaan pada perkakas
listrik (misalnya merawat, mengganti alat kerja dsb.)
serta selama transpor atau penyimpanan, keluarkanlah
baterai dari perkakas Isitrik. Jika tombol untuk menghi-
dupkan dan mematikan digerakkan tanpa sengaja, bisa
terjadi luka-luka.

» Perkakas listrik dan lubang ventilasi harus selalu
dibersihkan supaya perkakas bisa digunakan dengan
baik dan aman.

Bersihkanlah pemegang mata gergaji secara berkala. Untuk

melakukannya, keluarkan mata gergaji dari perkakas listrik

dan ketok-ketokkan perkakas listrik dengan hati-hati pada
permukaan yang datar.
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Perkakas listrik yang sangat kotor mungkin tidak berfungsi
dengan baik. Karena itu janganlah menggergaji bahan-bahan
yang menyebabkan banyak debu dari bawah atau janganlah
menggergaji bahan yang letaknya lebih tinggi dari kepala
Anda.

Sebaiknya rol pengendalian 10 kadang-kadang dilumasi
dengan setetes minyak.

Periksalah rol pengendalian 10 secara berkala. Jika rol
pengendalian aus, harus digantikan oleh Service Center
Bosch yang resmi.

Bantalan plastik 12 harus segera diganti apabila kondisinya
sudah aus.

Layanan pasca beli dan konseling terkait
pengoperasian

Layanan pasca beli Bosch menjawab semua pertanyaan Anda
terkait reparasi dan maintenance serta suku cadang produk
ini. Gambar tiga dimensi dan informasi terkait suku cadang
dapat Anda lihat di:

www.bosch-pt.com

Tim konseling pengoperasian dari Bosch dengan senang hati

membantu Anda, jika Anda hendak bertanya tentang produk-

produk kami dan aksesorisnya.

Jika Anda hendak menanyakan sesuatu atau memesan suku
cadang, sebutkan selalu nomor model yang terdiri dari 10
angka dan tercantum pada label tipe pekakas.

Indonesia

PT. Multi Mayaka

Kawasan Industri Pulogadung
Jalan Rawa Gelam Ill No. 2
Jakarta 13930

Indonesia

Tel.: (021) 46832522

Fax: (021) 46828645/6823
E-Mail: sales@multimayaka.co.id
www.bosch-pt.co.id

Transpor

Pada baterai-baterai ion-Li yang digunakan diterapkan
persyaratan terkait peraturan-peraturan tentang bahan-
bahan yang berbahaya. Baterai-baterai dapat diangkut oleh
penggunanya di jalanan tanpa harus memenuhi syarat-syarat
tertentu.

Pada pengiriman oleh pihak ketiga (misalnya transportasi
dengan pesawat udara atau perusahaan ekspedisi) harus
ditaati syarat-syarat terkait kemasan dan pemberian tanda.
Dalam hal ini, untuk mempersiapkan transportasi harus
diminta dukungan seorang ahli bahan-bahan berbahaya.
Kirimkan baterai hanya jika rumahannya tidak rusak. Kontak-
kontak yang terbuka harus ditutupi dengan pita perekat dan
kemaskan baterai sedemikian, sehingga baterai tidak
bergerak-gerak di dalam kemasan.

Taatilah peraturan-peraturan nasional lainnya yang mungkin
lebih rinci yang berlaku di negara Anda.

—
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Cara membuang

33/] Semua perkakas listrik, baterai, aksesori dan

LA kemasan sebaiknya didaur ulangkan sesuai dengan
upaya untuk melindungi lingkungan hidup.

Janganlah membuang perkakas listrik, baterai isi ulang/bate-

rai ke dalam sampah rumah tangga!

Baterai isi ulang/Baterai:

lon-Li:

Perhatikanlah petunjuk-petunjuk
dalam bab ,Transpor®, halaman 41.

horitak hal

Perubahan dapat terjadi tanpa p ya.

Tiéng Viét
Cac Nguyén Tac An Toan

Canh bao t6ng quat cach st dung an toan
dung cu dién cam tay

ACANH BAO Doc k§ moi canh bao an toan va

hudng dan. Khéng tuan thi moi
canh bao va hudng dan dugdc liét ké dudi day co thé
bi dién giut, gay chay va/hay bi thuong tat nghiém
trong.

Hay gilr tét ca tai liéu vé canh bao va huéng dan

dé tham khao vé sau.

Thuét nglt “dung cu dién cAm tay” trong phan canh

bao 1a dé cap dén su st dung dung cu dién cam tay

cla ban, loai st dung dién nguén (c6 day cdm dién)
hay van hanh bang pin (khéng day cdm dién).

Khu vuyc lam viéc an toan

» Gilr noi lam viéc sach va dui anh sang. Nai lam
viéc blra bon va t6i tam dé gay ra tai nan.

» Khéng van hanh dung cu dién cam tay trong
méi trudng dé gay né, chdng han nhu noi cé
chét I6ng dé chay, khi dét hay rac. Dung cu
dién cam tay tao ra c4c tia Itra nén c6 thé lam rac
bén chay hay béc khoi.

» Khdng dé tré em hay nguoi dén xem dirng gan
khi van hanh dung cu dién cam tay. Su phan
tam c6 thé gay ra sy mét diéu khién.

An toan vé dién

» Phich cdm cua dung cu dién cam tay phai
thich hop véi 6 cam. Khéng bao gid dugc cai
bién lai phich cdm duéi moi hinh thirc. Khéng
dugc st dung phich ti€p hgp néi ti€p dat (day
mat). Phich cdm nguyén ban va 6 cdm dung loai
sé lam gidm nguy cd bi dién giut.
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» Tranh khong dé than thé ti€p xudc véi dat hay
cac vat c6 bé mat tiép dat nhu duong éng, 16
su6i, hang rao va tu lanh. C6 nhiéu nguy cg bi
dién giut hon néu co thé ban bi tiép hay ndi dat.

» Khéng dwgc dé dung cu dién cam tay ngoai
mua hay & tinh trang 4m wét. Nudc vao may sé
lam tang nguy co bi dién giut.

» Khoéng dugc lam dung day dan dién. Khéng
bao gi®' dugc nam day dan dé xach, kéo hay rut
phich cdm dung cu dién cam tay. Khéng dé day
gan noi c6 nhiét dg cao, dau nhét, vat nhon bén
hay bé phan chuyén déng. Lam hdng hay cuén
r8i day dan lam ting nguy ca bi dién giut.

» Khi st dung dung cu dién cam tay ngoai troi,
duing day néi thich hgp cho viéc st dung
ngoai troi. St dung day ndi thich hgp cho viéc st
dung ngoai troi lam gidm nguy co bi dién giut.

» Néu viéc st dung dung cu dién cdm tay 6 noi
am w6t la khéng thé tranh dugc, dung thiét bi
ngét mach ty déng (RCD) bao vé nguén. St
dung thiét bi thiét bi ngat mach tu ddng RCD lam
giam nguy cd bi dién giut.

An toan ca nhan

» Hay tinh tao, biét rd minh dang lam gi va hay
st dung y thirc khi van hanh dung cu dién cam
tay. Khong s dung dung cu dién cam tay khi
dang mét méi hay dang bi tac dong do chat
gay nghién, rwgu hay dugc pham gay ra. Mot
thoang mét tap trung khi dang van hanh dung cu
dién cam tay c6 thé gay thuong tich nghiém trong
cho ban than.

» St dung trang bi bdo hd ca nhan. Luén luén
deo kinh bao vé mat. Trang bi bao hd nhu kh&u
trang, giay chéng trgt, nén bao ho, hay dung cu
bao vé tai khi dugc st dung ding noi dung chd sé
lam giam nguy cao thuong tat cho ban than.

» Phong tranh may khéi dong bat ngo. Bédo dam
c6ng tic may & vij tri tit trwdc khi cdm vao
nguén dién va/hay Iap pin vao, khi nhdc may
1én hay khi mang xach may. Ngang ngén tay vao
cdng tAc may dé xach hay kich hoat dung cu dién

cam tay khi céng tAc & vi tri mé dé dan dén tai nan.

» Lay moi chia hay khoéa diéu chinh ra trudc khi
mg dién dung cu dién cam tay. Khoa hay chia
con gén dinh vao bd phan quay cla dung cu dién
cam tay c6 thé gay thuong tich cho ban than.

» Khong ruén nguoi. Luén luén gilr tu thé dirng
thich hgp va thang béng. Diéu nay tao cho viéc
diéu khién dung cu dién cam tay t6t hon trong moi
tinh hudng bét ngo.

» Trang phuc thich hgp. Khéng mac quan ao
rong lung thung hay mang trang stre. Giir toc,
quan 4o va gang tay xa khéi cac bo phan
chuyén dong. Quan 4o réng lung thuing, dé trang

—

stic hay toc dai cé thé bi cudn vao cac b phan
chuyén dong.

» Néu co céc thiét bi di kem dé ndi may hut bui
va cac phu kién khac, bdo dam cac thiét bi nay
dwoc ndi va st dung tét. Viéc st dung céac thiét
bi gom hat bui ¢6 thé 1am giam cac doc hai lién
quan dén bui gay ra.

S dung va bado dudng dung cu dién cam tay

» Khong dugc ép may. Stir dung dung cu dién
cam tay dang loai theo dung (rng dung ctia
ban. Dung cu dién cam tay ding chuic nang sé
lam viéc t6t va an toan hon theo dang tién dé ma
may dudgc thiét ké.

» Khéng str dung dung cu dién cam tay néu nhu
céng téc khong tat va mé dugc. B4t ky dung cu
dién cam tay nao ma khéng thé diéu khién dugc
b&ng cdng tAc la nguy hiém va phai dugc stta chira.

» Rut phich cdm ra khéi ngudn dién va/hay pin
ra khéi dung cu dién cam tay trudc khi tién
hanh bat ky diéu chinh nao, thay phu kién, hay
cét dung cu dién cam tay. C4c bién phap ngan
nglra nhu vay lam giam nguy co dung cu dién cam
tay khéi dong bat ngd.

» Cat gitr dung cu dién cam tay khéng dung téi
noi tré em khéng ldy dwgc va khéng cho nguoi
chua tirng biét dung cu dién cam tay hay cac
hudng dan nay st dung dung cu dién cam tay.
Dung cu dién cdm tay nguy hiém khi & trong tay
ngudi chua dugc chi cach st dung.

» Bao quan dung cu dién cam tay. Kiém tra xem
cac bd phan chuyén déng co bi sai léch hay
ket, cac bo phan bij ran nut va cac tinh trang
khac c6 thé anh hudéng dén su van hanh ctua
may. Néu bi hu héng, phai stra chira may
trude khi st dung. Nhiéu tai nan xay ra do bao
quén dung cu dién cam tay toi.

» Gili cac dung cu cét bén va sach. Bao quan
dung cach cac dung cu ct cé canh cat bén lam
giam kha nang bi ket va dé diéu khién hon.

» S dung dung cu dién cam tay, phu kién, dau
cai v.v., dung theo cac chi dan nay, hay luu y
dén diéu kién lam viéc va céng viéc phai thuc
hién. St sy dung dung cu dién cdm tay khac voi
muc dich thiét k& cé thé tao nén tinh huéng nguy
hiém.

S& dung va bao quan dung cu dung pin

» Chi dugc sac pin lai véi bo nap dién do nha
san suét chi dinh. B6 nap dién thich hgp cho mét
loai pin c6 thé gay nguy co chay khi st dung cho
mot loai pin khéc.

» Chi str dung dung cu dién cam tay véi loai pin
duogc thiét ké dat biét danh riéng cho may. St
dung bét c loai pin khac c6 thé dan dén thuong
tat hay chay.
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» Khi khong str dung pin, dé cach xa cac vat
béng kim loai nhu kep gidy, tién xu, chia khoa,
dinh, 6c vit hay cac dé vat kim loai nhé khac,
thur ¢6 thé tao su ndi tiép tir mét dau cuc véi
mét dau cuc khac. Su chap mach cua cac déau
cuc véi nhau cé thé gay béng hay chay.

» Béo quan G tinh trang t6i, dung dich tir pin co
thé tira ra; tranh tiép xac. Néu vé tinh cham
phai, hay x6i nudc dé rira. Néu dung dich vao
mét, cdn thém sy hé trg cday té. Dung dich tiét
ra ti pin c6 thé gay nglra hay bong.

Béo dudng

» Dua dung cu dién cam tay ctia ban dén thg
chuyén mén dé bao dudng, chi st dung phu
tung dang chiing loai dé thay. Diéu nay sé dam
bdo su an toan ctia may dudc gilr nguyén.

Cac canh Bao An Toan cho loai May Cua

Xoc

» Nam gilr dung cu dién noi phan ndm cach dién
khi thyc hién viéc gia cong noi dung cu cét cé
thé cham vao day dién khéng nhin thiy dugc
hay chinh day ctia may. Dung cu ct cham vao
day “c6 dién” c6 thé 1am cho cac bd phan kim loai
khong dugdc bao boc clia dung cu dién “cé dién” va
c6 kha nang gay cho ngudi st dung may bi dién
giut.

» DE tay tranh xa khéi pham vi cat. Khéong duoc
tiép cham véi phan bén duéi vat gia cong. Tiép
xtc véi ludi cua c6 thé dan dén viéc bi thuong
tich.

» Chi cho may gia cong vat liéu khi may da hoat
déng. Néu khdng lam vay thi sé cd nguy ca bi giat
ngugc do dung cu c4t bi kep chét trong vét gia
cong.

» Hay luu y dé dia 9 da ndm an toan trén vt liéu
trong khi cua. LuGi cua bi kep chat cé thé bi gay
hay gay ra sy giat ngugc.

» Khi da cat xong, tat may va sau dé rat lwéi cua
ra khéi mach cét chi sau khi lu6i cwa da ngirng
chuyén dong hoan toan. Thuc hién nhu vay ban
c6 thé tranh dugc su giat ngugc va co thé dat may
xudng mot cach an toan.

» Chi st dung lugi cua con nguyén ven, c6 tinh
trang hoan hao. LuGi cua bi cong hay cun cé thé
bi gay, anh hudng x&u dén sy cét, va co thé gay
ra sy déi ngugc.

» Khéng dugc ham Iudi cua cho dirng lai bang
cach tao luc ép Ién héng ludi cwa sau khi tét
may. Ludi cua cé thé bi hdng, gay hay gay ra giat
nguoc.

» St dung thiét bi do tim thich hgp dé xac dinh
cac duong hay ng dan céng ich ndm am

—
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trong khu vuc lam viéc hay lién hé véi cty
c6ng trinh phc Igi d€ nho gitp d3. Tiép xtc véi
day dién c6 thé d&n dén chay va bi dién giyt.
Cham dudng dan khi d6t c6 thé gay nS. Lam
thiing 6ng dan nudc co6 thé lam hu hai tai san hay
c6 thé gay ra dién giut.

» Kep chat vat gia cong. Vat gia cong dugc kep
b&ng mot thiét bi kep hay bing ét6 thi viing chéc
hon gitr bng tay.

» Luén ludn dgi cho may hoan toan ngirng han
trudc khi dat xuéng. Dung cu l3p vao may cé thé
bi kep chat d&n dén viéc dung cu dién cam tay bi
mét diéu khién.

» Khéng duge thao pin ra. Nguy co bi chap mach.

a=2. Bao vé pin khéng dé bi lam néng, vi du,

chéng dé lau dai duéi anh nang gay gat,
Itra, nudc, va sy am uét. Su nguy hiém
cla né.

» Trong truang hop pin bi héng hay st dung sai
cach, hoi nudc co6 thé bdc ra. Hay lam cho
thong thoang khi va trong trudng hop bi dau
phadi nho'y té chira tri. Hoi nudc co thé gay nglra
hé ho hap.

» Chi st dung pin cung chung véi dung cu dién
cam tay Bosch cta ban. Chi riéng véi cach nay
da bao vé cho pin khdng bi nguy hiém do qua tai.

» Chi stf dung pin chinh hiang Bosch co dién thé
dugc ghi trén nhan may dung cu dién cta ban.
Khi st dung céc loai pin khac, vd. hang nhai, pin
tan trang hodc pin clia hang khac, cé nguy ca bi
thuong tich do pin gay ra cling nhu lam hu héng
tai san do viéc pin bi né.

M6 Ta San Pham va Pac Tinh
Ky Thuat
Poc ky moi cdnh bao an toan va moi
huéng dan. Khong tuan thi moi canh
bao va huéng dan duoc liét ké dudi day
c6 thé bi dién giut, gay chay va/hay bi
thuong tat nghiém trong.

Danh st dung cho

May duoc thiét ké dé cat hay cua I6ng danh cho gé,
nhua ma, kim loai, gém dang t&m va cao su khi
chuing dugc 8p chat vao vét gia cong. May thich hgp
dé thuc hién nhitng dudng c4t thang hay cong cé
g6c mong 1én dén 45°. Nén tuan thd cac khuyén nghi
loai ludi cua nén st dung.

Dén cla dung cu dién nay dugc xac dinh ding dé
chiéu sang khu vuc lam viéc truc tiép clia dung cu
nay va khong thich hgp dé chiéu sang phong trong
ho gia dinh.
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Biéu trung clia sén pham
Su danh s6 cac biéu trung clia san phdm la dé tham
khao hinh minh hoa cta may trén trang hinh anh.
1 Pin
Nut thao pin
Phim dén “PowerLight”
NUm xoay chon trudc tan suét nhip chay
Dén bao su kiém soat dong dién nap
Dén bao kiém soat nhiét dé/bao vé chéng qua
tai
7 Cong tac T4/M3G
8 Gat chinh dat dong tac xoay
9 D€ dia
10 Bénh lan dinh huéng
11 Thanh chay
12 Dé truot chét liéu t6ng hop
13 C& chinh dat cia dudng cap canh
14 Ludi cua*
15 “PowerLight” (Bén Chiéu Sang)
16 Chup hut
17 Tay ndm (bé mat ndm cach dién)
18 Nut b8y kep nhanh SDS dung dé nha Iudi cua
19 Thanh b&o vé chdng tiép xuc
20 Phéan ndi may hat
21 Voi 6ng may hat*
22 Miéng chan chéng tua
23 Mi dé trugt chét liéu téng hgp
24 Vit
25 Thudc do géc vubng méng
26 Vit khéa dudng cap canh*
27 Dudng cap canh vai lugi c4t tron*
28 DAu dinh tam dung c&t vong tron *
29 Khoa luc giac
*Phu tung dugc trinh bay hay mo ta khéng phai la mot
phan cua tiéu chuin hang hoa dugc giao kém theo san
pham. Ban c6 thé tham khdo téng thé cac loai phu tung,
phu kién trong chuong trinh phu ting ctia ching t6i.

DG h WN

Thong sé ky thuat

Cua Iong khong day GST 10,8 V-LI

Ma s6 may 3601EALO0..
Dién thé danh dinh V= 10,8
Tdc d6 khoang chay khéng

tai ng spm 1500-2800
Nhip chay mm 18
Nang suét cat, t6i da

- vao gb mm 70
- vao nhém mm 3
- vao thép khéng hgp kim mm 3

* tuy vao loai pin I6c dang st dung

GST 10,8 V-LI
° 45

Cua long khong day
C4t canh xién (trai/phai), t6i da

Trong lugng theo Qui trinh

EPTA-Procedure 01/2003

(chu&n EPTA 01/2003) kg 1,5*
* tuy vao loai pin I6c dang st dung

Sv lap vao

» Trudc khi tién hanh bat cir cong viéc gi voi
may (vd., bado dudng, thay dung cu v.v..) cling
nhu khi van chuyén hay luu kho, thao pin ra
khdi dung cu dién. Cé nguy co gay thuong tich
khi vé tinh 1am kich hoat céng tic Tat/Mé.

Nap dién pin

» Chi nén st dung cac b nap dién pin dugc liét
ké trong trang phu kién. Chi c6 cac b6 nap dién
pin nay mai thich hgp véi pin lithium ion dung cho
dung cu dién cam tay cua ban.

Ghi Chu: Pin giao kém may chi dugc nap dién mot

phan. D& dam béo pin c6 day du dién dung, nap dién

hoan toan cho pin béng bd nap dién pin trudc khi ban

st dung dung cu dién cho Ian dau tién.

Pin Lithium ion cé thé nap dién bét ct lic nao ma

van khéng lam giam tudi tho ctia pin. Su lam gian

doan qui trinh nap dién khdéng lam cho pin bi hu

hdéng.

Pin Li-on dugdc bao vé ngan sy phéng dién qua Ién

nhd vao “Bé phan bién ti Bao vé Pin (Electronic Cell

Protection = ECP)”. Khi pin hét dién, may tu tat nho

vao thiét bi bao vé mach: Dung cu dang 1&p trong

may diing quay han.

Pin dugc trang bi b phan kiém soéat nhiét dé NTC,

thiét bi nay chi cho phép nap dién trong pham vi

nhiét d6 cho phép & gitra 0 °C va 45 °C. Tui tho cla

pin nhd d6 ma dugc nang cao.

Tuan thi céc chd thich danh cho viéc thai bé.

Pén Bao Su Kiém Soat Dong Dién Nap

Ba dén LED mau xanh cta man hinh hién thi tinh
trang sac pin 5 chi ra tinh trang sac cda pin 1. Man
hinh hién thi tinh trang sac pin chi sang 5 gidy sau
khi bat dau hoat déng.

LED bién dung
Sang liéntuc 3x mau xanh la  >2/3
Sangliéntuc 2 x mau xanh 14 >1/3
Sangliéntuc 1 xmau xanhla <1/3

Chdp sang 1 x mau xanh la Su Dv Phong
Dén nhay 3 Ian mau xanh tréng réng

DPen LED khéng sang sau khi mé may c6 nghia la pin
bi hdng va phai dugc thay thé.
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Thay/L3p Lu6i Cua

» Khi lap Iu6i cua, hdy mang gang bao vé tay vao.
Co6 nguy ca bi thuong tich khi cham vao Iugi cua.

Chon Lu6i Cua

Phan khuyén nghi téng quat vé viéc st dung ludi cua

c6 thé tim th&dy & phan cuGi cla cac hudng dan nay.

Chi nén st dung cac Iudi cua cé chudi chir T. Ludi

cua khéng duoc dai hon yéu cau can c6 dé cat.

Hay si dung Iui cua méng dé cat cac dudng cong

hep.

Lap LuGi Cua Vao (xem hinh A)

» Lam sach chuéi cta ludi cua trude khi lap vao.
Chubi khéng sach khéng thé b4t ch3c an toan.
L&p ludi cua 14 vao trong thanh chay 11 cho dén khi
an khdp. Nut bdy thay nhanh SDS 18 tu dong kep
chat chudi va ludi cua dugc khéa lai. Khéng dugc
dung tay d€ nh&n nut b&y 18 ra phia sau, néu lam

thé ban c6 thé lam héng may.

Trong khi I&p |udi cua, hay luu y séng lung cda ludi

cua dugc dit nam trong dudng ranh cla banh lan

dinh huéng 10.

» Kiém tra luGi cua c6 duoc bét chic vao. Lusi
cua gén vao codn Idng co thé rai ra va gay thuong
tich.

Bung LuGi Cua Ra (xem hinh B)

» Khi bung lwéi cua, gilt may 6 tu thé sao cho
khéng dé ngudi va thu vat cé thé bi thuong
tich do lu6i cua bi bung ra.

Xoay hét can thay nhanh SDS 18 hudéng vé phia bd

phan chéng tiép xtc 19. Lugi cua dugc nha va bat ra.

Hut Dam/Bui

» Mat bui tir cac vat liéu dugc son phud ngoai cé
chira chi trén mot s6 loai g6, khoang véat va kim
loai cé thé gay nguy hai dén stic khoé con ngudi.
Pung cham hay hit thé cac bui nay co thé lam
ngudi st dung hay diing gan bi di ting va’hoéc
gay nhiém trung hé hé hép.
M6t s8 mat bui cu thé, vi du nhu bui gb s6i hay
d4u, dugc xem la chét gay ung thu, dac biét 1a co
li&n quan dén cac chit phu gia dung xa Iy gé (chat
cromat, ch&t bao quan gd). Co thé chi nén dé thg
chuyén mén gia cong cac loai vat liéu cé chira
amiang.
- Céach xa 6 mirc ¢co thé dudc, st dung hé thdng

hat thich hgp cho loai vat liéu.
- Tao khdng khi thong thoang nai lam viéc.
- Khuyén nghi nén mang mat na phong doc cé bd
loc cédp P2.

Tuan thi cac qui dinh cla qudc gia ban lién quan
dén loai vat liéu gia cong.

» Tranh khong dé rac tich tu tai noi lam viéc. Rac
c6 thé dé dang bt Itra.

—
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N&i Thiét Bi Hut Bui (xem hinh C -E)

Lap phan ngi may hat 20 vao trong khoéng tréng cua
dé dia 9.

L&p voi hat 21 (phu kién) 1&n trén phan ndi may hat
20. NGi voi hat 21 vao may hat bui (phu kién). Phan
miéu ta chung cho su rap ndi cac loai may hat bui
khac nhau c6 thé tra ctiu 6 phan cudi cac huéng dén
st dung nay.

Dé dat dugc hiéu sudt hut bui t6t nhat, hay st dung
miéng chan chdng tua 22 néu co thé.

May hat bui phai thich hgp danh cho loai vat liéu
dang gia cong.

Khi hat bui khé loai d&c biét gay nguy hai dén stic
khde hodc gay ra ung thu, hay st dung may hat bui
loai chuyén dung.

Cam chup x& 16 1&n trén t&m chan tiép xtc 19.

Miéng Chan Chéng Tua (xem hinh E)

T&m ch&n manh vun 22 cé thé gilp tranh viéc co son
mat trén khi cua g8. Tdm chan manh vun c6 thé chi
dudgc st dung véi mot s6 loai Iudi cua xac dinh va chi
V@i goc cat tir 0°.

Gan miéng chan chéng tua 22 tur phia trudc vao bén
trong dé dia 9.

T&m chan manh vun 22 ciing c6 thé dt trén dé trugt
chét liéu t6ng hop da duoc 18p s&n 12.

Dé Truot (xem hinh F)

Hay st dung dé trugt chét liéu t6ng hop trong qua
trinh gia cong bé mat trén nhay cam 12.

Dé& 13p dé truot chét liéu t6ng hgp 12 hay dé canh
trudc clia tdm dé 9 dudi mii cia dé truot chat liéu
téng hgp 23. Sau dé hay dn dung cu dién dé n6 khdp
I&n trén dé trugt chat liéu téng hop 12.

Khi st dung dé truat chat liéu téng hop 12 tdm chan
manh vun 22 khéng duoc st dung vao chan dé 9, ma
vao dé truot.

Van Hanh

Ché Do Hoat Pong

» Trudc khi tién hanh bat cir cong viéc gi voi
may (vd., bdo dudng, thay dung cu v.v..) cling
nhu khi van chuyén hay luu kho, thao pin ra
khéi dung cu dién. C6 nguy co gay thuang tich
khi vo tinh l1am kich hoat cong tic TAt/M3.

Chinh bat bong Tac Xoay

Su diéu chinh dugc dong tac xoay vong cho phép

dap Uing dugc t8c dé cat, nang sudt cat va hinh dang

c&t d6i vai vat liéu dang dugc gia cong mét cach 6t

nhét.

Déng tac xoay c¢é thé diéu chinh dugc bang can bdy

diéu chinh 8, ngay ca khi dang van hanh.
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Tat déng tac xoay vong  Khong c6 déng tac
(cép 0): xoay vong

Dong tac xoay vong cap I: Dong tac xoay vong nhd
Poéng tac xoay vong cép Il: Dong tac xoay vong I6n

Su chinh dat déng tac xoay tuaong Uing cho tiing ting

dung cu thé sao cho t6t nhét cé thé xac dinh théng

qua viéc chay th( thuc té. Cac khuyén nghi cho su

Ging dung nhu sau:

- Chon dat dong tac xoay vong thap (hay tét di) dé
dudng cat c6 canh min va sach lang.

- DG&i vai cac vat liéu méng nhu thép t&m, t4t dong
tac xoay vong di.

- DGi véi cac vat liéu cling nhu thép, van hanh véi
doéng tac xoay vong thap.

- DGi vdi cac loai vat liéu mém va khi cua doc theo
sd, van hanh véi déng tac xoay vong t6i da.

Piéu Chinh Goc Cét (xem hinh J)

Dé dia 9 c6 thé xoay 45° vé trai hay phai dé cat géc

mong.

Thao phén ndi may hut 20.

O géc vat chéo 0° co mdt chét 6 trong héc 16m tuong

ung.

NGi I6ng G¢ vit 24 bang cd 1& luc giac 29 cho dén khi

chén dé 9 c6 thé truat vé hudng pin 1. Hay truot chét

vao ranh dan.

Dé diéu chinh gbc vat chéo hay xoay chan dé 9

tuang Ung véi thang chia do 25 dén vi tri mong

mudn. Véi sy gitp d& cla thudc do gdc, mbi goc co

thé duoc diéu chinh t6i 45°.

Siét chat vit lai 24 nhu c.

Khong thé st dung phan néi may hut 20 va miéng

chan chdng tua 22 dé cit goc xién.

Béat Dau Van Hanh

Thao Pin (xem hinh K)

Dé 18y pin ra 1 nhdn nat nha 2 va kéo hét pin xuéng.
Khoéng dung strc.

Bat Mé va Tat

Dé& khéi dong may, ddy cong tac T4t/MG 7 vé phia
trudce.

Dé tat dung cu dién, hay truot nat Bat/ Tat 7 ra vi tri
“0”.

Kiém Soat Tan Suét Nhip Chay

VGi nim xoay chon trudc tan suét nhip chay 4 tan
sudt nhip chay c6 thé chinh dat trudc va thay déi
trong lic dang hoat déng.

Tan suét nhip chay cin cd t6t nhét thy thudc vao loai
vat liéu va didu kién 1am viéc va c6 thé xac dinh
thong qua viéc chay thi thuc té.

Khuyén nghi nén lam giam tan suét nhip chay khi
luGi cua bat dau &n vao vat liéu cling nhu khi cua
nhua mud hay nhém.

—

Sau mét thoi gian dai van hanh cé tan suét nhip chay
thdp, may c6 thé bi ndng Ién mot cach dang ké. Thao
luGi cua ra khéi may va dé cho may ngudi xuéng
b&ng cach cho may chay vai tan suét chay t6i da
khoang 3 phut.

Béo Vé Chéng Qua Tai Dua Trén Nhiét Do
Trong qué trinh st dung s3p t6i, khéng duoc dé
dung cu dién bi qua tai. Khi trong tai qua nang hodc
vugt qua pham vi nhiét d6 pin cho phép, chi sd vong
quay sé giam ho&c dung cu dién bi tit. Trong ltc chi
s6 vong quay giam, dung cu dién chi chay véi s6
vong quay t6i da sau khi dat nhiét dé pin cho phép
ho&c khi trong tai dugc giam bét. Vi viéc tu ngét,
hay tat dung cu dién, dé pin ngudi va bat lai dung cu
dién lan nia.

DPén Bao Kiém Soat Nhiét Do/Bao Vé Chéng
Qua Tai

Peén LED d6 6 sé giup cho ban trong viéc bao vé pin
chéng sy qué nhiét va chdng su qua tai cho mo-to.
Khi den bao LED 6 sang dd lién tuc, nhiét do cua
pin bi qua cao va may tu dong tat.

- Tét dung cu dién.

- D& cho pin ngudi xudng trudc khi tiép tuc lam viéc.
6 nhay sang do, dung cu dién bi chén chan va ty
doéng tat.

Lay dung cu dién ra khoi vat gia cong.

Ngay sau khi giai quyét dugc su chén chan, dung cu
dién sé tiép tuc hoat dong G tan suét nhip chay da
dinh.

Béo Vé Chéng Su Phéong Pién Qua Nhiéu

Pin Li-on dugdc bao vé ngan su phéng dién qua Ién
nhd vao “Bé phan bién ti& Bao vé Pin (Electronic Cell
Protection = ECP)”. Khi pin hét dién, may tu tt nhg
vao thiét bi bao vé mach: Dung cu dang 1&p trong
may diing quay han.

Mé dén LED Roi Sang Pham Vi Gia Cong

V@i ndt nay 3 ban co thé bat ché dé anh sang lam
viéc clia dén LED. Ché d anh sang lam viéc sé
duoc m&c dinh tat.

Chéng su khéi dong lai

Su bao vé su tai khdi dong ngan nguia su khéi dong
khong dugc chu déng kiém soat clia may sau khi
mat dién. Ngay khi ché d6 béo vé viéc khai dong lai
dugc hoat dong, man hinh hién thi kiém soat nhiét
dd/ ngan chan qué tai sé nhay 6 khong ngiing.

Dé van hanh lai, bat cong tac Tat/MG 7 vé vi tri Tat
va khéi dong may lai.

Ghi Chu: Khi tat va mé may lai that nhanh, cé kha
nang bd phan bao vé tai khéi dong dudc kich hoat;
diéu nay sé ngén khéng cho dung cu dién khai dong
du cho céng téc Tat/M3 7 da dugc khéi hoat. Chinh
dat céng tac TA/MG 7 vé vi tri tat, va sau d6 md cho
dung cu dién hoat dong tré lai.
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Huéng Dan S Dung
» Khi cua vat gia cong nhé hay méng, luén luén
kém giir that chac.

Thanh Béo Vé Chéng Tiép Xuc

Thanh bao vé chdng tiép xtc 19 dinh lién vao khung
may dé ngan ngira sy vo y cham phai luGi cua trong
qué trinh van hanh va c6 thé khéng dugc théo ra.
Céc canh ngoai dugc ubn cong trén chup xa 16 ngan
nguia viéc tay bj trugt vao khu vuc cua.

Cét Xoc (xem hinh G)
» Cét xoc c6 thé chi dugc irng dung cho cac loai
vat liéu mém, nhu gé, thach cao tdm v.v..!
Chi st dung ludi cua ngan dé thuc hién viéc cét xoc.
Su cét xoc c6 thé thuc hién dugc khi chinh dat goc
mong & 0°.
Dat may véi phan canh trudc cia dé dia 9 Ién trén
vat gia cong ma khong dé 1ugi cua 14 cham vao vat
gia cong ré6i mé may. D&i véi may c6 phan diéu khién
tan suét nhip chay, chon tan suét nhip chay t6i da.
Gitr chat may tua lén vat gia cong r6i ha nghiéng
may xuéng, tir tr dua IuGi cua xoc vao vat gia cong.
Khi dé dia 9 hoan toan n&m Ién trén véat gia cong, cut
ti€p tuc cua doc theo vach cat theo yéu céu.

Dudng Cap Canh Véi Lugi Cat Tron

(phu tung)

Cat Song Song (xem hinh H): N&i Idng vit khoa 26
va ddy thudc do cia dudng cap canh qua vach dinh
¢ 13 ndm trong dé dia. Chinh dat d6 réng muén co
giéng nhu tri s6 trén thudc chia do trén bién trong
cla canh dé dia. Siét chét vit khoa 26.

Cat Vong Tron (xem hinh 1): Chinh dat vit knoa 26 &
canh bén kia cia dudng cap canh. D4y thudc do cia
dudng cdp canh qua vach dinh ¢§ 13 nadm & dé dia.
Khoan mét 16 gitta tam vat gia cdng nam trong phan
bi cua. L&p dinh dinh tam 28 luén qua phén tréng
bén trong dudng cdp canh va vao trong 16 khoan.
Chinh dat khoang céch cuia ban kinh giéng nhu tri s6
clia thudc chia do trén bién trong cla canh dé dia.
Siét chat vit khda 26.

Dung dich lam mat/B6i tron

Khi cua kim loai vat liéu gia cdng bi ndng Ién,

do dé; nén boi dung dich lam mat/bdi tron doc theo
dudng cat.

—
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Bao Dudng va Bao Quan

Bao Dudng Va Lam Sach

» Trudc khi tién hanh bat cir céng viéc gi voi
may (vd., bdo dudng, thay dung cu v.v..) cling
nhu khi van chuyén hay Iuu kho, thao pin ra
khéi dung cu dién. C6 nguy cd gay thuang tich
khi vé tinh 1am kich hoat céng téc Tat/Mé.

» D& dugc an toan va may hoat dong dung chirc
nang, luén luén gilr may va cac khe théng gié
dugc sach.

Lam sach phan I&p luGi cua thudng xuyén. Dé thuc

hién, 14y luGi cua trong may ra va gé nhe may xuéng

ché c6 bé mét phang.

May bi qua da c6 thé lam cho su hoat dong bi truc

tréc. Vi vay, khéng nén cua vat liéu tao nhiéu mat bui

G mat dudi vat liéu ho&c cao qua dau.

Thinh thoang bdi tron banh 1an dinh huéng 10 bang

mot giot nhét may.

Kiém tra banh 14n dinh huéng 10 thudng xuyén. Néu

bi mon, phai dua dén dai ly bao hanh-béo tri do

Bosch Uy nhiém dé thay.

Dé trugt chét liéu téng hap 12 nén dugc thay thé, khi

né bi mon.

Dich Vu Sau Khi Ban va Dich Vu U’ng Dung
B phan phuc vu hang sau khi ban cta ching t6i sé
tré 101 cac cau hai lién quan dén viéc bao tri va stra
chita cac san phdm cling nhu cac phu tung thay thé
cla ban. Hinh &nh chi tiét va thong tin phy ting thay
thé cé thé tim hiéu theo dia chi dudi day:
www.bosch-pt.com

B0 phan dich vu ting dung Bosch sé han hanh tra Ii
céc cau hai lién quan dén cac san phdm cda ching
toi va linh kién cuia ching.

Trong moi thu tir giao dich va don dat hang phu tung,
Xin vui 16ng luén viét dd 10 con s da dugc ghi trén
nhan may.

Viét Nam

Cong ty Trach Nhiém Hiu Han Robert Bosch
Viét Nam, PT/SVN

Tang 10,194 Golden Building
473 bién Bién Phu

Phudng 25, Quan Binh Thanh
Thanh Phé HS Chi Minh

Viét Nam

Tel.: (08) 6258 3690 Ext 413
Fax: (08) 6258 3692
hieu.lagia@vn.bosch.com
www.bosch-pt.com
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Van Chuyén

Pin c6 chira lithium-ion la d6i tuong phai tuan theo

cac qui dinh ctia Phap Luét vé Hang Hoa Nguy

Hiém. Ngudi st dung c6 thé van chuyén pin bing

dudng bé ma khéng cin cé thém yéu ciu nao khac.

Khi dugc van chuyén théng qua bén thi ba (vd. van

chuyén bang dudng hang khong hay dai ly giao

nhan), phai tuan theo cac yéu cau déc biét vé dong

g0i va dan nhan. D& chuén bi cho moén hang sé dugc

gui di, can tham khao y kién cua chuyén gia vé vat

liéu nguy hiém.

Chi gui pin di khi vé ngoai khéng bi hu hdng. Dan

bang keo hay che kin cac diém tiép xic dé hd va

ddng géi pin cach sao cho pin khong thé xé dich khi

n&m trong bao bi duoc.

Ciing xin vui long tuan theo qui dinh chi tiét co thé co

cGia mdi qudc gia.

Thai bo

%3/ May, pin nap dién lai dugc, phu kién va bao bi

phai dugc phan loai dé tai ché theo hudng
than thién véi méi trudng.

Khong dugc vit bé dung cu dién, pin/pin nap dién lai

dugc vao chung véi rac sinh hoat!

Pin 16¢/pin:

Li-ion:

Xin vui ldng tuén thd theo théng
tin dudi day “Van Chuyén”,
trang 48.

Pugc quyén thay d6i ndi dung ma khéng phai théng bao
trudc.
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AL1115CV
(3,6-10,8V)
2607225514 (IN)
2607225516 (MY, SG)
2607225518 (AU)
2607225522 (TW)
(
(
(

10,8 V (Li-lon)

2607225524 (JP)
2607 225526 (KO)
2607225530 (CN)

AL1130CV

(10,8V)

1600200 01P (AU)
1600 A00 16L (KO)
1600A00 16M (JP)
1600A00 16N (CN)
1600A00 16P (TW)
1600A00 16R (IN)
1600A00 16S (MY, SG)

10,8V (Li-lon)

2608438691
(L-BOXX 102)

2608040 289
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ANTISTATIC

ANTISTATIC

@40 mm:
1600 A00 OJF (3 m)

@19 mm:
2607002161 (3m)
2607002162 (5m)

@35 mm:
2607002163 (3m)
2607002 164 (4,5m)

@22 mm:
2608000571 (3m)
2608000567 (5m)

@35 mm:
2608000569 (3m)
2608000565 (5m)

@22 mm:
2608000572 (3m)
2608000568 (5m)

@35 mm:
2608000570 (3m)
2608000566 (5m)

GAS 20L SFC

GAS 25 L SFC
GAS 50
GAS50M

™ GAS 35 L SFC+
GAS 35 L AFC
GAS 35 MAFC

GAS 55 MAFC
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